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KLAIPĖDOS RAJONO SAVIVALDYBĖS ADMINISTRACIJOS
VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ SKYRIUS

Tiekėjams

DĖL PIRKIMO NR. 4038748

Klaipėdos rajono savivaldybės administracija (toliau – perkančioji organizacija) vykdo
mažos vertės pirkimą „P-2025/13014, Tvenkinių g. (kelio Nr. KL1037), Stančių k. gatvės
apšvietimo ir šaligatvio įrengimo darbai“ skelbiamos apklausos būdu (toliau – pirkimas).

Perkančioji organizacija atsako į CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateiktus
klausimus/prašymus:

1. Klausimas: Laba diena, Prašome prie pirkimo dokumentų pridėti ir šaligatvių
įrengimo projektą. Šiuo metu yra tik apšvietimo projektas.

Atsakymas: Perkančioji organizacija akcentuoja, kad šiuo pirkimu yra perkami tik
Tvenkinių g. (kelio Nr. KL1037), Stančių k. gatvės apšvietimo įrengimo darbai, techninis
darbo projektas pateikiamas kartu su technine specifikacija ir yra pridėtas CVP IS prie pirkimo
dokumentų.

2. Klausimas: Laba diena, Sąlygose nurodoma, kad Perkančioji organizacija numato
įsigyti Tvenkinių g. (kelio Nr. KL1037), Stančių k. gatvės apšvietimo ir šaligatvio įrengimo
darbus, tuo tarpu kartu su sąlygomis pateikia tik gatvės apšvietimo projektas. Prašome
patikslinti ar šiuo pirkimu neplanuojama įsigyti šaligatvio įrengimo darbų? 

Atsakymas: Perkančioji organizacija akcentuoja, kad šiuo pirkimu yra perkami tik
Tvenkinių g. (kelio Nr. KL1037), Stančių k. gatvės apšvietimo įrengimo darbai, techninis
darbo projektas pateikiamas kartu su technine specifikacija ir yra pridėtas CVP IS prie pirkimo
dokumentų. Taip pat pridedamos pakoreguotos Konkurso specialiosios sąlygos ir Sutarties
projektas su redakcinio pobūdžio pataisymais (pridedama).

3. Klausimas: Laba diena, Ar tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti Specialiųjų
Pirkimo sąlygų 4 priedo „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos
apsaugos vadybos sistemų standartai“ 1 lentelėje nurodytus dokumentus ? Ar jų bus prašoma
tik galimo laimėtojo ?

Atsakymas: Informuojame, kad vadovaujantis Bendrųjų sąlygų 7.6. p. („Prieš
nustatydama laimėjusį pasiūlymą perkančioji organizacija reikalaus, kad ekonomiškai
naudingiausią pasiūlymą pateikęs tiekėjas pateiktų aktualius dokumentus, patvirtinančius jo
atitiktį reikalavimams, t. y., kad tiekėjas (ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi ir
subtiekėjai – jei taikoma) neatitinka nustatytų pašalinimo pagrindų (tik turėdama pagrįstų
abejonių dėl jų patikimumo), jeigu taikoma, bei atitinka kvalifikacijos reikalavimus, jeigu
taikoma, ir, jeigu taikytina, reikalavimus dėl kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos
vadybos sistemos standartų.“) tik ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio
tiekėjo bus prašoma pateikti aktualius dokumentus, patvirtinančius jo atitiktį
reikalavimams, t. y., kad neatitinka nustatytų pašalinimo pagrindų (tik turėdama pagrįstų
abejonių dėl jų patikimumo), bei atitinka kvalifikacijos reikalavimus.

Elektroninio dokumento nuorašas
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4. Klausimas: Laba diena, Prie pirkimo dokumentų neradome šaligatvio įrengimo
(susisiekimo komunikacijos dalies) darbų kiekių ir medžiagų žiniaraščio. Ar galėtumėte pateikti
? Esant galimybei, prašome nukelti pasiūlymo pateikimo terminą, kadangi rugpjūčio 15d -
nedarbo diena.

Atsakymas: Perkančioji organizacija akcentuoja, kad šiuo pirkimu yra perkami tik
Tvenkinių g. (kelio Nr. KL1037), Stančių k. gatvės apšvietimo įrengimo darbai, techninis
darbo projektas pateikiamas kartu su technine specifikacija ir yra pridėtas CVP IS prie pirkimo
dokumentų. 

Atsižvelgiant į gautą tiekėjo prašymą yra pratęsiamas pasiūlymų pateikimo terminą iki
2025-08-20 09:30 bei skelbime apie pirkimą ir kituose pirkimo dokumentuose atliekami šie
pakeitimai:

Keistino teksto vieta Yra Turi būti

Paaiškinimų termino pabaiga
18/08/2025 09:30 20/08/2025 09:30

Susipažinimo su pasiūlymais data 18/08/2025 10:00 20/08/2025 10:00

5. Klausimas: Laba diena, Sutarties 8.1.14. punkte numatyta: ,,suvokdamas, jog be
jo Statybvietėje gali vykdyti darbus ir kiti rangovai, atlyginti visus tiesioginius Užsakovo
nuostolius (įskaitant, bet neapsiribojant netesybomis pagal sutartis, darbo jėgos ir mechanizmų
prastovas ir kt.), kuriuos patyrė ir Užsakovo pareikalavo apmokėti kiti rangovai objekte dėl
Rangovo Darbų atlikimo terminų nesilaikymo, nesavalaikio darbų fronto ar jo dalies, kurioje
toliau dirbs kiti rangovai, perdavimo Užsakovui ir kitų šią Sutartį pažeidžiančių veiksmų.‘‘
Pažymėtina, jog ši sąlyga yra neproporcinga rangovo atžvilgiu. Sąlyga perkelia visą riziką dėl
objekto vėlavimo ar trikdžių kitų rangovų darbams vien tik Rangovui – net jei dėl to kalti kiti
faktoriai. Prašome koreguoti sąlygą ir konkretinti atsakomybės ribas. Prašome koreguoti sąlygą
sekančiai: Rangovas, suprasdamas, kad Statybvietėje darbus gali vykdyti ir kiti rangovai,
įsipareigoja imtis visų protingų veiksmų, kad jo atliekami darbai netrukdytų kitiems rangovams,
dirbantiems objekte. Jei dėl Rangovo kaltės vėluojama perduoti darbų frontą ar jo dalį, kurioje
turi tęsti darbus kiti rangovai, ir tai sukelia tiesioginius Užsakovo nuostolius (pvz., pagrįstai
patirtas kito rangovo darbo jėgos ar mechanizmų prastovas), Rangovas įsipareigoja tokius
tiesioginius nuostolius atlyginti, tačiau tik tuo atveju, jei: tokie nuostoliai yra tiesiogiai susiję su
Rangovo veiksmų ar neveikimo pasekmėmis; Užsakovas pateikia pagrindžiančius
dokumentus dėl nuostolių dydžio ir priežastinio ryšio; Bendra Rangovo atsakomybė pagal šią
nuostatą neviršija 10proc. (arba kita šalių sutarta suma) nuo šios Sutarties vertės. Rangovas
neatsako už nuostolius, atsiradusius dėl kitų rangovų, Užsakovo ar trečiųjų šalių veiksmų ar
neveikimo, taip pat už netesybas, kurias Užsakovas patiria pagal sutartis su kitais rangovais,
nebent jos tiesiogiai rodo, kad jos kilo išimtinai dėl Rangovo kaltės.
Sutarties 9.4. punkte numatyta: ,, Rangovas, per susitarime su Užsakovu ar Užsakovo
nurodyme nustatytą terminą nepašalinęs atliktų darbų defektų, trūkumų ir (ar) netikslumų,
moka 0,02 proc. delspinigius už kiekvieną pavėluotą dieną nuo pradinės Sutarties vertės iki
bus ištaisyti defektai, trūkumai ir (ar) netikslumai bei atlyginti Užsakovui dėl to patirtus
nuostolius, kurių nepadengia minėtos netesybos.‘‘ Pažymėtina, jog sudarant sutartį šalys turi
būti lygios ir negali dominuoti viena kitos atžvilgiu ir tam, kad netesybų taikymas netaptų
nepagrįsto vienos šalies praturtėjimo kitos šalies atžvilgiu prielaida, prašome koreguoti
delspinigių taikymą ir delspinigius taikyti nuo neištaisytų/vėluojamų ištaisyti defektų vertės, bet
ne nuo visos sutarties vertės ir tokiu būdu grąžinti sutarties šalių lygybę.

Atsakymas:
- Perkančioji organizacija akcentuoja, kad  statybvietės perdavimo aktu Užsakovas

perduos visą statybvietę Rangovui ir kiti Užsakovo Rangovai nebus įleidžiami, išskyrus atvejus
kai bus pasirašomi trišaliai susitarimai dėl statybvietės perdavimo kitiems Užsakovo
rangovams, kuriame ir bus nustatyti kiekvieno rangovo įsipareigojimai ir atsakomybės. Tai pat
Perkančioji organizacija nurodo, kad bus prašoma įrodyti ir  atlyginti tiesioginius nuostolius, tai
reiškia ne bet kokius. 

- Perkančioji organizacija taip pat akcentuoja, kad Sutarties projekto 9.4. punkte
numatyti delspinigiai nepradedami skaičiuoti nuo tos dienos, kai pastebimi atliktų darbų
defektai, trūkumai ir (ar) netikslumai. Visų pirma Užsakovas ir Rangovas per susitarimą



 

nusistato protingą terminą, per kurį turi būti pašalinti atliktų darbų defektai, trūkumai ir (ar)
netikslumai ir tik tuo atveju, jeigu yra nesilaikoma nustatytų terminų, yra pradedami skaičiuoti
delspinigiai.

6. Klausimas: Lentelės „APŠVIETIMO TINKLŲ MONTAVIMO MEDŽIAGOS“  10
eilutėje numatytas „Paskirstymo skydelis su astro rele“,  kuris turi atitikti  TS-1.10, tačiau tokios
techninės specifikacijos yra tik pavadinimas ir jokio aprašo nėra:

Prašome pateikti paskirstymo skydelio su astro rele TS.
Atsakymas:

Teikiame trūkstamą informaciją dėl paskirstymo skydelio su astro rele:

7. Klausimas: Laba diena, Prašome paaiškinti konkurso sąlygas. 1.Kelių specialistų
prašoma turėti ir kokioms funkcijoms. Pirkimo sąlygose techninis ir profesinis pajėgumas
reikalaujama, kad Tiekėjas turi užtikrinti, kad pirkimo sutartį vykdys kvalifikuoti specialistai,
kurių kvalifikacija turi būti ne mažesnė nei nurodyta žemiau: turi pasiūlyti ne mažiau kaip 1
(vieną) kvalifikuotą specialistą, turintį teisę įrengti elektros įrenginius iki 10 kV, kuris bus
atsakingas už pirkimo sutarties vykdymą. Tas pats asmuo gali vykdyti kelių specialistų
funkcijas, jei jis atitinka (turi reikiamą kvalifikaciją) atitinkamus kvalifikacijos reikalavimus,
nustatytus dėl tų pareigų, į kuriuos būtų siūlomas.



 

2.Konkurso pavadinimas ,,Tvenkinių g. (kelio Nr. KL1037), Stančių k. gatvės apšvietimo ir
šaligatvio įrengimo darbai“. Prie pirkimo sąlygų nėra pridėtas darbų kiekių žiniaraštis šaligatvio
įrengimo darbams. 

Atsakymas: Specialiųjų Pirkimo sąlygų 4 priedo „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir
reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“ 1 lentelėje yra
numatyti kvalifikacijos reikalavimai apšvietimo įrengimo darbų atlikimui:

1. Teisė verstis veikla:

Tiekėjas turi turėti teisę atlikti:

 elektros įrenginių iki 10 kV įrengimo darbus.

2. Techninis ir profesinis pajėgumas:

Tiekėjas turi užtikrinti, kad pirkimo sutartį vykdys kvalifikuoti specialistai, kurių
kvalifikacija turi būti ne mažesnė nei nurodyta žemiau: 

- turi pasiūlyti ne mažiau kaip 1 (vieną) kvalifikuotą  specialistą, turintį teisę
įrengti  elektros įrenginius iki 10 kV, kuris bus atsakingas už pirkimo sutarties vykdymą.

Perkančioji organizacija tai pat akcentuoja, kad šiuo pirkimu yra perkami tik Tvenkinių
g. (kelio Nr. KL1037), Stančių k. gatvės apšvietimo įrengimo darbai, techninis darbo
projektas pateikiamas kartu su technine specifikacija ir yra pridėtas CVP IS prie pirkimo
dokumentų. Taip pat pridedamos pakoreguotos Konkurso specialiosios sąlygos ir Sutarties
projektas su redakcinio pobūdžio pataisymais (pridedama).

8. Klausimas: Konkursinėje medžiagoje minima Tvenkinių g. apšvietimo ir šaligatvių
įrengimo darbai. Tačiau pateiktuose žiniaraščiuose yra tik apšvietimo darbai. Ar papildomai
reikia skaičiuoti ir šaligatvių įrengimo darbus?

Atsakymas: Perkančioji organizacija akcentuoja, kad šiuo pirkimu yra perkami tik
Tvenkinių g. (kelio Nr. KL1037), Stančių k. gatvės apšvietimo įrengimo darbai (šaligatvių
įrengimo darbų skaičiuoti nereikia), gatvės apšvietimo įrengimo techninis darbo projektas
pateikiamas kartu su technine specifikacija ir yra pridėtas CVP IS prie pirkimo dokumentų.

Viešojo pirkimo komisija

Jovita Gedmintienė, tel.: +370 6299 1784, el. p. jovita.gedmintiene@klaipedos-r.lt
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RANGOS DARBŲ PIRKIMO SUTARTIS Nr.

2025 m. .......... d.
Gargždai

Klaipėdos rajono savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas 188773688, kurios
registruota buveinė yra Klaipėdos g. 2, LT-96130, Gargždai, duomenys apie įstaigą kaupiami ir
saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama (pareigos, vardas, pavardė),
veikiančio (-ios) pagal Klaipėdos rajono savivaldybės administracijos nuostatus (toliau –
Užsakovas), ir
(Rangovas), juridinio asmens kodas - (nurodomas kodas), kurio registruota buveinė yra (adresas),
duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre,
atstovaujama (pareigos, vardas, pavardė), veikiančio (-ios) pagal (dokumentas, kurio pagrindu veikia
asmuo) (toliau – Rangovas), (jei tai tiekėjų grupė – atitinkami duomenys apie kiekvieną partnerį)
toliau kartu šioje rangos darbų viešojo pirkimo–pardavimo Sutartyje vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai –
Šalimi, sudarė šią rangos darbų viešojo pirkimo–pardavimo Sutartį, toliau vadinamą Sutartimi, ir
susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų.

I SKYRIUS
BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1. Šalių teisių ir pareigų pagrindas yra Sutartis, Lietuvos Respublikos įstatymai, poįstatyminiai teisės
aktai, Statybos techniniai reglamentai ir kiti normatyviniai dokumentai.  
1.2. Šiame punkte pateikiami Sutartį sudarantys dokumentai, kurie turi būti suprantami kaip
paaiškinantys vienas kitą. Nustatomas toks dokumentų pirmumas:

(i) šios Sutarties sąlygos;
(ii) techninė specifikacija, kurios sudedamoji dalis yra UAB “Tobulos instaliacijos projektai”

parengtas “Gatvės apšvietimo tinklų statyba Tvenkinių g., Stančių k., Kretingalės sen.,
Klaipėdos r.” techninis projektas Nr. TI-202418-TP-E (toliau – TP);

(iii) Rangovo konkursui pateiktas pasiūlymas su priedais.
1.3. Jei Sutarties dokumentuose yra neaiškumų, neatitikimų ar prieštaravimų, taisyklės, nustatytos
aukštesnės galios Sutarties dokumente, visuomet yra laikomos pakeičiančiomis žemesnės galios
Sutarties dokumente nustatytas analogiškas taisykles nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.
1.4. Šalys sutinka laikyti šios Sutarties sąlygas, visą dokumentaciją ir informaciją, kurią Sutarties
Šalys gauna viena iš kitos vykdydamos Sutartį, konfidencialia ir be išankstinio kitos Šalies rašytinio
sutikimo neskelbti, neleisti, kad būtų paskelbta arba atskleista bet kuri informacija apie Darbus
kokiame nors komerciniame arba techniniame dokumente ar kaip nors kitaip, išskyrus atvejus, kai
to reikia sutartinėms prievolėms atlikti arba galiojantiems įstatymams vykdyti. Šio įsipareigojimo
pažeidimu nebus laikomas viešas informacijos apie Užsakovą atskleidimas, jei Užsakovas pažeidžia
mokėjimo terminus, ir informacijos apie Rangovą atskleidimas, jei Rangovas pažeidžia Darbų
atlikimo terminus.
1.5. Šalis, pažeidusi Sutarties 1.4 punkte numatytą konfidencialumo pareigą, įsipareigoja pagal
pagrįstą kitos Šalies reikalavimą sumokėti 500,00 EUR baudą.
1.6. Jei Sutarties dokumentai nenustato kitaip, Sutarties tekstas turi būti suprantamas taikant šias
pagrindines aiškinimo taisykles:

1.6.1. žodžiai, žymintys vienaskaitą reiškia ir daugiskaitą, žodžiai, žymintys daugiskaitą,
reiškia ir vienaskaitą;

1.6.2. žodžiai „susitarti“, „susitarė“, „susitarimas“ visuomet reiškia, kad atitinkamas
susitarimas Šalių turi būti įformintas raštu;

1.6.3. raštu“ reiškia visas šios Sutarties dokumentuose nustatytas taisykles, taip pat bet
kurios Šalies sudarytus popierinius ir (arba) elektroninius dokumentus, bei bet kokius Sutartyje
nurodytomis komunikacijos priemonėmis kitai Šaliai pateiktus pranešimus.
1.7. Pagrindinės sąvokos:

Specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priedas
(Sutarties projektas)
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Darbai – visi Darbai, kurie yra nustatyti šioje Sutartyje ir techninėje specifikacijoje, kuriuos pagal
Sutartį privalo atlikti Rangovas.
Darbų perdavimo-priėmimo aktas – Užsakovo ir Rangovo tarpusavyje Darbų perdavimo –
priėmimo dieną pasirašomas dokumentas, kuriuo Užsakovas ir Rangovas patvirtina, kad Rangovas
iki atliktų Darbų priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos įvykdė savo įsipareigojimus, kurie
buvo numatyti Sutartyje ir jos prieduose ir privalėjo būti įvykdyti iki šio akto pasirašymo dienos.
Rangovas perdavė atliktus Darbus, kurie buvo numatyti Sutartyje ir jos prieduose ir privalėjo būti
įvykdyti iki šio akto pasirašymo dienos. Užsakovas neturi Rangovui pretenzijų dėl atlikto Darbo
kokybės.
Darbų pradžia – statybvietės perdavimo-priėmimo akto pasirašymo data arba data po 14 dienų, kai
įsigaliojo Sutartis, jeigu statybvietės perdavimo-priėmimo aktas per šį dienų skaičių nėra pasirašytas.
Išlaidos – visos pagrįstai statybvietėje ar už jos ribų patirtos Rangovo tiesioginės ir netiesioginės
išlaidos, susijusios su Sutartyje numatytais Darbais. Į išlaidas negali būti įskaičiuojamos negautos
pajamos.
Įranga – prietaisai ir mechanizmai sudarantys Darbus ar jų dalį.
Medžiagos – visa tai, kas turi sudaryti Darbus ar jų dalį (išskyrus įrangą).
Pasiūlymas – pirkimo metu pagal Užsakovo nustatytas sąlygas bei terminus Rangovo raštu pateiktų
dokumentų ar elektroninėmis priemonėmis pateiktų duomenų visuma, įskaitant Užsakovo ir
Rangovo susirašinėjimo metu pateiktą informaciją.
Pradinės sutarties vertė yra lygi Rangovo pasiūlymo kainai be pridėtinės vertės mokesčio (toliau –
PVM), nurodytai už visą pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nurodytą perkamų prekių ir (ar) paslaugų
kiekį, ir (ar) darbų apimtį. Jei Sutarties vertė buvo peržiūrėta pagal Sutartyje nurodytas kainų
peržiūros sąlygas, atitinkamai patikslinama (didėja arba mažėja) Pradinės sutarties vertė.
Rangovo įrengimai – visi prietaisai, mechanizmai, transporto priemonės bei kiti daiktai, reikalingi
Darbams vykdyti, užbaigti ir bet kuriems defektams, trūkumams ir (ar) neatitikimams ištaisyti.
Rangovo įrengimams nepriskiriama įranga, medžiagos ir visi kiti daiktai, skirti sudaryti Darbus ar jų
dalį.
Rangovo personalas – visi statybvietėje Rangovui arba subtiekėjui, subteikėjui, subrangovui
dirbantys darbuotojai ir kiti asmenys, padedantys Rangovui vykdyti Darbus.
Sutarties kaina – Pradinės sutarties vertė su PVM arba galutinė Rangovui pagal Sutartį mokėtina
suma su PVM.
Statybos užbaigimo deklaracija (aktas) – Užsakovo pasirašytas dokumentas, kuriuo patvirtinama,
kad statybos Darbai užbaigti ir statinys pastatytas ar rekonstruotas pagal TP sprendinius.
Statybvietė – Darbų vykdymo vieta ar vietos, į kurias turi būti pristatoma įranga bei medžiagos, ir
kurios ribos apibrėžiamos perduodant Rangovui statybvietę ir jos valdymo teisę vadovaujantis
Sutarties 4.5 punktu. 
Teisės aktai – reiškia Lietuvos Respublikos teisės aktus ir tarptautines sutartis bei Europos
Sąjungos teisės aktus ar bet kokios trečiosios šalies viešosios valdžios individualaus ar norminio
pobūdžio potvarkius, kurie, nepriklausomai nuo jų teisinės galios ir (arba) jurisdikcijos, saisto bet
kurią šalį ir (arba) turi įtakos šios Sutarties vykdymui, bei Užsakovo vidaus teisės aktus, su kuriais
Rangovas buvo supažindintas.
Užsakovo personalas – Užsakovo atstovas, kiti Užsakovo darbuotojai, Techninės priežiūros
rangovo, Statinio projekto vykdymo priežiūros rangovo (jeigu Užsakovas pasitelkia tokius rangovus)
bei Projektuotojo darbuotojai, taip pat kiti fiziniai asmenys, kuriuos Užsakovas (tiesiogiai arba per
kitus asmenis) pasitelkia Užsakovo teisių bei pareigų pagal Sutartį įgyvendinimui bei kuriuos
Užsakovas raštu įvardija Rangovui kaip Užsakovo personalą;
Žiniaraštis (įkainotų veiklų sąrašas) – Darbų grupių (etapų) žiniaraštis, užpildytas Rangovo
siūlomomis Darbų kainomis. Įkainotos veiklos sąrašas nurodo pagrindines Darbų, kurių apimtis
apibrėžta techninėje specifikacijoje, TP (jo techninėse specifikacijose, brėžiniuose), veiklas ir joms
priskirtinas sumas.

Kitos vartojamos sąvokos atitinka sąvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos civiliniame
kodekse, Lietuvos Respublikos statybos įstatyme, Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme ir
susijusiuose įstatymų įgyvendinamuosiuose teisės aktuose.
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II SKYRIUS
SUTARTIES OBJEKTAS

2.1. Sutarties objektas – Tvenkinių g. (kelio Nr. KL1037), Stančių k. gatvės apšvietimo įrengimo
darbai (toliau – Darbai).
2.2. Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja per Sutartyje nustatytą Darbų atlikimo terminą ir Sutartyje
nustatytomis sąlygomis atlikti visus Darbus, juos perduoti Užsakovui Sutartyje nustatyta tvarka ir
terminais bei statinio garantinio laikotarpio metu ištaisyti atsirandančius defektus, trūkumus ir (ar)
neatitikimus, o Užsakovas įsipareigoja sudaryti Rangovui būtinas sąlygas Darbams atlikti, priimti
tinkamai atliktų Darbų rezultatą ir sumokėti Rangovui Sutarties kainą Sutartyje numatyta tvarka ir
terminais.
2.3. Leidimų ir licencijų, reikalingų Sutarties tinkamam vykdymui, gavimas, reikalingos ir/arba
naudingos vykdomosios dokumentacijos, įskaitant ir visus būtinus bandymus, įforminimas ir jos
perdavimas Užsakovui, reikalingi ir/arba naudingi žymėjimo ir matavimo Darbai taip pat yra
priskiriami Darbams.
2.4. Jei Šalys tiesiogiai nesusitarė kitaip, Darbams priskiriamos ir paslaugos, darbai bei veiksmai,
kurie nors tiesiogiai ir nenumatyti Sutarties dokumentuose, bet yra būtini vykdant Sutartį, bei
Rangovas turėjo juos numatyti ir įvertinti sudarydamas Sutartį bei privalo juos suteikti ir/ar atlikti.
2.5. Darbų techninė specifikacija, apimtys, pagrindiniai reikalavimai ir kt. pateikiami Sutarties priede
Nr. 1 „Techninė specifikacija” (toliau – techninė specifikacija), kurio sudedamoji dalis yra ir TP.
2.6. Techninė specifikacija, lokalinės darbų sąmatos, žiniaraštis (įkainotų veiklų sąrašas), Darbų
pirkimo dokumentai bei Rangovo pasiūlymas yra neatskiriamos šios Sutarties dalys. Jų reikalavimai
yra privalomi Sutarties Šalims.
2.7. Darbų atlikimo vieta – Tvenkinių g. (kelio Nr. KL1037), Stančių k., Kretingalės sen.,
Klaipėdos r. sav.

III SKYRIUS
SUTARTIES GALIOJIMAS IR VYKDYMO PRADŽIA

3.1. 3.1. Sutartis sudaroma 6 mėn., jos trukmę skaičiuojant nuo įsigaliojimo dienos. Sutarties
galiojimo terminas negalės būti pratęstas.
3.2. Sutartis įsigalioja Sutartį pasirašius abiem Sutarties Šalims ir Rangovui pateikus tinkamą
Sutarties įvykdymo užtikrinimą arba sumokėjus užstatą į Sutartyje nurodytą Užsakovo banko
sąskaitą ir galioja iki galutinio sutartinių įsipareigojimų įvykdymo ir Šalių tarpusavio atsiskaitymo
dienos arba iki bus nutraukta ši Sutartis Sutartyje nustatyta tvarka, taip pat esant atitinkamam teismo
sprendimui.
3.3. Sutartis nutraukiama teisės aktuose ar šioje Sutartyje nustatytais atvejais. Nutraukus Sutartį ar
jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp
Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios turi išlikti galioti, kad būtų
visiškai įvykdyta ši Sutartis.
3.4. Nutraukus Sutartį, Rangovas neturi teisės pradėti ar tęsti pradėtų Darbų ir privalo ne vėliau
kaip per 5 (penkias) darbo dienas sutvarkyti (jeigu Darbai buvo pradėti) ir perduoti statybvietę
Užsakovui.

IV SKYRIUS
DARBŲ VYKDYMO PRADŽIA, TRUKMĖ, TERMINAI. DARBŲ ATLIKIMAS

4.1. Rangovas įsipareigoja savo rizika ir ištekliais atlikti Sutartyje numatytus Darbus kokybiškai,
vadovaudamasis TP numatyta Darbų apimtimi, techninėmis specifikacijomis ir brėžiniais,
laikydamasis Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų, poįstatyminių aktų, normatyvinių
dokumentų, reglamentuojančių tokių Darbų atlikimą, reikalavimų. Iki Darbų atlikimo termino
pabaigos Rangovas privalo atlikti visus Darbus, įskaitant baigiamuosius bandymus (jeigu taikoma).
4.2. Darbų atlikimo terminai:

4.2.1. Galutinis Darbų atlikimo terminas - visi Darbai turi būti atlikti ne vėliau kaip per 5
mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Į šį terminą įskaitomas atliktų Darbų perdavimo Užsakovui
terminas. Galutinis Darbų atlikimo terminas negalės būti pratęstas.

4.2.2. Į galutinį Darbų atlikimo terminą neįskaitomas Darbų atlikimo sustabdymo laikotarpis
dėl Sutarties 4.11. punkte nurodytų aplinkybių. 

4.2.3.Rangovas prieš pradėdamas vykdyti Darbus, bet ne vėliau kaip per 5 darbo dienas
nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, Užsakovui pateikia ir su juo suderina:
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4.2.3.1. Darbų vykdymo grafiką (žiniaraštį (įkainotų veiklų sąrašą)), užpildytą pagal
Pirkimo techninėje specifikacijoje pateiktą pavyzdį. Rangovo Darbų vykdymo grafike
(žiniaraštyje (įkainotų veiklų sąraše)) nurodomos Darbų sumos privalės sutapti su Pasiūlyme
nurodytomis sumomis. Sutarties 4.2.3.1 punkte  nurodytas terminas įskaičiuojamas į Sutarties 4.2.1
punkte nurodytą terminą.

4.2.3.2. Detalizuotas lokalines darbų sąmatas, kuriose numatytos sumos pagrindžia ir
atitinka Sutartyje numatytą Darbų kainą, Rangovas turi pateikti iki Darbų pradžios, bet ne vėliau
kaip per 5 darbo dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Rangovas, įkainodamas darbų kiekių
žiniaraščius, privalo įvertinti visus Darbų sprendinius pagal pateiktą techninę specifikaciją. Jeigu
Rangovas aptinka darbų, kurie, jo manymu, yra neįvertinti darbų kiekių žiniaraščiuose, Rangovas
įkainodamas darbų kiekių žiniaraščius, privalo šiuos darbus įsivertinti. Sutarties 4.2.3.2 p.  nurodytas
terminas įskaičiuojamas į Sutarties 4.2.1 punkte nurodytą terminą.
4.3. Rangovas turi teisę visus Darbus atlikti ankščiau Sutarties 4.2.1 punkte nurodyto termino.
4.4. Darbų vykdymo pradžia: Rangovas gali pradėti Darbus tik perėmęs statybvietę iš Užsakovo ir
teisės aktų nustatyta tvarka gavęs leidimą riboti eismą1-2 (kai toks reikalingas). Šis terminas
įskaičiuojamas į Sutarties 4.2.1 punkte nurodytą terminą.
4.5. Statybvietės perėmimas: Užsakovas įsipareigoja per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties
įsigaliojimo dienos perduoti Statybvietę ir jos valdymo teisę Rangovui. Statybvietė yra perduodama
Šalims pasirašant statybvietės perdavimo ir priėmimo aktą STR 1.06.01:2016 „Statybos darbai.
Statinio statybos priežiūra“ nustatyta tvarka. Šis terminas įskaičiuojamas į Sutarties 4.2.1 punkte
nurodytą terminą.
4.6. Darbų pabaiga pagal Sutartį bus laikomas momentas, kai bus užbaigti visi Sutartyje numatyti
Darbai, ištaisyti defektai, trūkumai ir (ar) neatitikimai, pasirašytas Darbų perdavimo-priėmimo aktas,
Statybos užbaigimo deklaracija (aktas) ir Užsakovui bus perduoti visi statybos užbaigimo ir su tuo
susiję dokumentai, kuriuos teisėtai turi saugoti Užsakovas, įskaitant, bet neapsiribojant, dokumentais
dėl turto įregistravimo Nekilnojamojo turto registre Užsakovo vardu.
4.7. Rangovas Darbus vykdo pagal grafiką, nurodytą žiniaraštyje (įkainotų veiklų sąraše). Darbų
vykdymo metu, atsižvelgiant į Sutartyje numatytus atvejus, grafikas gali būti koreguojamas, keičiant
Darbų vykdymo seką, bet nekeičiant galutinio Darbų atlikimo termino. Darbų vykdymo grafikas
gali būti koreguotas tik statinio statybos techniniam prižiūrėtojui ir Užsakovui pritarus ir tik dėl

aplinkybių, kurios nurodytos Sutarties 4.11 punkte bei nepriklauso nuo Rangovo.
Tuo atveju, jei keičiasi subtiekėjai, subteikėjai, subrangovai (skiriamas naujas arba nusprendžiama
nesudaryti sutarties su subtiekėju, subteikėju, subrangovu, kuris buvo nurodytas Rangovo
pasiūlyme) arba Pasiūlyme nurodytam subtiekėjui, subteikėjui, subrangovui skiriama papildomų
darbų, Rangovas privalo atnaujinti Darbų vykdymo grafiką (žiniaraštį (įkainotų veiklų sąrašą)),
nurodydamas jame naujus su subtiekėjais, subteikėjais, subrangovais susijusius duomenis (darbus,
kuriuos jie dirbs, planuojamas darbų vertes). Atnaujintą grafiką (žiniaraštį (įkainotų veiklų sąrašą))
turi suderinti statinio statybos techninis prižiūrėtojas ir Užsakovo atstovas.
4.8. Jeigu Užsakovas ir (ar) statinio statybos techninis prižiūrėtojas per 14 dienų nepraneša
Rangovui, kad koreguotas grafikas neatitinka Sutarties, laikoma, kad Užsakovas ir (ar) statinio
statybos techninis prižiūrėtojas pritarė grafiko koregavimui. 
4.9. Rangovas privalo taip pat koreguoti grafiką, jei Užsakovas bet kuriuo metu informuoja Rangovą,
kad jis neatitinka Sutarties arba prieštarauja faktinei Darbų vykdymo eigai bei Rangovo ketinimams.
4.10. Jeigu Rangovas nutraukia Darbus, vėluoja atlikti bet kokią Darbų grupę pagal žiniaraštyje
(įkainotų veiklų sąraše) pateiktą vykdymo grafiką, manoma, kad Rangovas nebaigs Darbų per
galutinį Darbų atlikimo terminą, ir nepateikia Užsakovui pagrįstų įrodymų, pateisinančių Darbų
vėlavimą, Užsakovas gali įteikti pranešimą, konstatuodamas įsipareigojimų nevykdymą su
reikalavimu greičiau įvykdyti Darbus. Jeigu Rangovas, gavęs tokį pranešimą, nesiėmė priemonių
įsipareigojimams įvykdyti, tada Užsakovas, įteikęs antrą pranešimą, gali nutraukti Sutartį pagal
Sutarties 17.2.3 p. sąlygas. Ši sąlyga netaikoma, jei vėluojama dėl priežasčių, nepriklausančių nuo
Rangovo.
4.11. Užsakovas raštu dėl pasikeitusių aplinkybių, kai dėl jų negalima tęsti Darbų ir kai jos tampa
žinomos po Sutarties sudarymo, o Rangovas nebuvo prisiėmęs jų atsiradimo rizikos, gali bet kada

1 https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.F945C458D12C

2 https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.F3EBEF9B1AAB

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.F945C458D12C
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.F3EBEF9B1AAB
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nurodyti Rangovui sustabdyti visų ar dalies Darbų vykdymą, nurodydamas (jeigu įmanoma)
sustabdymo trukmę dienomis. Darbų ar jų dalies atlikimo terminas gali būti sustabdomas esant,
bet neapsiribojant, šioms aplinkybėms: 

4.11.1. papildomi archeologiniai tyrinėjimai, kurie nebuvo numatyti, bet kuriuos būtina atlikti;
4.11.2. vėluojama perduoti statybvietę ar jos dalį; laiku neatlaisvinta Darbų vieta;
4.11.3. Užsakovas neturi galimybės vykdyti savo įsipareigojimų pagal Sutartį (netenka

finansinių galimybių apmokėti už atliekamus Darbus); 
4.11.4. būtinas papildomas laikas įvykdyti papildomų darbų viešąjį pirkimą;
4.11.5. kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų

bet kuris rangovas. Aplinkybės, kurios yra priskiriamos Rangovo rizikai, pavyzdžiui, subtiekėjų
neveikimas ar netinkamas veikimas ir pan., nėra laikomos aplinkybėmis, dėl kurių gali būti
sustabdomas Darbų atlikimas;

4.11.6. papildomos projektavimo paslaugos (kai Darbai buvo perkami pagal techninį projektą),
be kurių negalima užbaigti Sutarties;

4.11.7. bet koks vėlavimas, kliūtys ar trukdymai, sukelti arba priskiriami Užsakovui arba
tretiesiems asmenims, trečiųjų šalių neveikimas arba netinkamas veikimas;

4.11.8. bet koks nenumatomas gamtos jėgų veikimas, kurio joks patyręs Rangovas nebūtų
galėjęs tikėtis (pavyzdžiui, ekstremalios gamtinės sąlygos – kritulių kiekis, žymiai besiskiriantis nuo
daugiamečio vidutinio kiekio, patvirtintas oficialiais kompetentingų institucijų dokumentais;

4.11.9. fizinės kliūtys arba kitos nei klimatinės fizinės sąlygos, su kuriomis vykdant Darbus
susidurta statybvietėje, ir tų kliūčių ar sąlygų Rangovas nebūtų galėjęs pagrįstai numatyti; 

4.11.10. bet koks uždelsimas ar sutrikimas dėl atliekamo pakeitimo.
4.12. Sustabdyti Darbai arba jų dalis (priklausomai, kas buvo sustabdyta) neatliekami iki Darbų
vykdymo atnaujinimo. Darbų ar jų dalies atlikimo terminas atnaujinami išnykus aplinkybėms, dėl
kurių jie buvo sustabdyti, Užsakovui apie tai pranešus raštu. Darbų vykdymas atnaujinamas pagal
rašytinį Užsakovo nurodymą. Atnaujinus Darbų vykdymą, Darbai atliekami per jiems likusį
laikotarpį (laiką), kuris buvo likęs iki sustabdymo. Darbų ar jų dalies atlikimo termino
sustabdymas ir (ar) Darbų ar jų dalies atlikimo termino pabaigos nukėlimas fiksuojamas raštu.
4.13. Darbų sustabdymo, atliekamo vadovaujantis Sutarties 4.11. – 4.12. punktų nuostatomis, metu
visus Darbus Rangovas privalo prižiūrėti, sandėliuoti, saugoti nuo sugadinimo, praradimo arba žalos.
Jei numatoma ilgesnė kaip 3 mėnesių visų Darbų (statinio statybos) sustabdymo trukmė, turi būti
atliekami statinio konservavimo darbai, siekiant apsaugoti statinio konstrukcijas, inžinerines
sistemas, inžinerinius tinklus bei įrenginius nuo žalingo atmosferinių veiksnių poveikio, užtikrinti
žmonių saugą statybvietėje ir išvengti aplinkos taršos. Statinio konservavimo darbams atlikti
reikalingas konservavimo projektas su sąmatiniais skaičiavimais arba konservavimo darbų
aprašymas (nesudėtingo statinio konservavimo atveju). Šiame punkte numatytu atveju Rangovas
turi teisę į pagrįstai patirtų papildomų išlaidų apmokėjimą.
4.14. Rangovas prisiima atsakomybę už blogą medžiagų kokybę. Prieš statybos darbų pradžią,
tačiau ne vėliau kaip prieš 2 (dvi) darbo dienas iki bet kokių Rangovo numatomų naudoti gaminių
ir/ar medžiagų momento, Rangovas privalo pateikti statinio statybos techniniam prižiūrėtojui
visų Rangovo numatomų naudoti gaminių ir/ar medžiagų atitikties dokumentus. Statinio
statybos techninis prižiūrėtojas ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo tokių dokumentų gavimo
iš Rangovo momento juos išnagrinėjęs raštiškai patvirtins (vizuojant) arba pateiks Rangovui
pastabas (jei tokių yra). Patvirtintus gaminius ir/ar medžiagas Rangovas gali keisti tik gavęs
Užsakovo sutikimą bei statinio statybos techninio prižiūrėtojo suderinimą (vizavimą). Sutartyje
numatytų statybos darbų atlikimui Rangovas negali naudoti jokių statinio statybos techninio
prižiūrėtojo nepatvirtintų gaminių ir/ar medžiagų. 
4.15. Rangovas privalo užtikrinti tinkamą Darbų vietos aptvėrimą ir eismo organizavimą. Darbai turi
būti organizuojami taip, kad kelio ruože, kuriame vykdomi Darbai, nebūtų nutraukiamas transporto
eismas, užtikrinamas patekimas į teritorijas, kurios ribojasi su kelio ruožu, kuriame vykdomi Darbai,
taip pat sudaromos kuo mažesnės kliūtys pagalbos tarnybų transporto eismui. Kelio ruože, kuriame
vykdomi Darbai, transporto eismas gali būti nutrauktas tik suderinus apylankas. 
4.16. Rangovas privalo per visą Darbų vykdymo laikotarpį prižiūrėti kelio ruožą, kuriame vykdomi
Darbai, jeigu jame vyksta transporto priemonių eismas. Šiame punkte nurodytas Rangovo
įsipareigojimas neapima kelių priežiūros žiemą paslaugų, t. y. dangos barstymo ir sniego valymo,
išskyrus atvejus, kai Rangovas eismą organizuoja remontuojamo ruožo nesurištu sluoksniu.
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4.17. Rangovas taip pat įsipareigoja ne vėliau kaip 1 (vieną) darbo dieną prieš pradedant, keičiant
ar panaikinant eismo ribojimą informuoti Užsakovą.
4.18. Pasibaigus leidimui riboti eismą, taip pat jį atšaukus ar panaikinus, taip pat nutraukus Sutartį,
Rangovas neturi teisės pradėti ar tęsti pradėtų Darbų ir privalo ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo
dienas sutvarkyti (jeigu Darbai buvo pradėti) ir perduoti statybvietę Užsakovui.
4.19. Visi Rangovo parengti brėžiniai turi būti patvirtinti statybos techninės priežiūros vadovo prieš
atliekant Darbus.
4.20. Rangovas įsipareigoja savarankiškai apsirūpinti Darbams atlikti reikalingais materialiniais
ištekliais.
4.21. Užsakovas turi teisę tikrinti Rangovo Darbų atlikimo eigą ir kokybę, nesikišant į Rangovo ūkinę
komercinę veiklą. Rangovas įsipareigoja leisti statinio statybos techniniam prižiūrėtojui, Užsakovui ir
Užsakovo nurodytiems asmenims bet kada tikrinti atliekamų Darbų kokybę, būdą ir naudojamas
medžiagas.

V SKYRIUS
SUTARTIES KAINODARA, ATSISKAITYMŲ IR MOKĖJIMŲ TVARKA

5.1. Pradinės Sutarties vertė  yra .......(įrašyti tiekėjo pasiūlyme nurodytą pasiūlymo kainą EUR be
PVM)........ EUR be PVM. Sutarties kaina, nustatyta viešojo pirkimo metu yra .......... .......(įrašyti
tiekėjo pasiūlyme nurodytą pasiūlymo kainą EUR su PVM)........ EUR su PVM.
5.2. Šiai sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. Rangovui tinkamai atlikus Darbus,
Užsakovas privalo sumokėti Sutarties kainą už visus pagal Sutartį atliktus Darbus. Į Sutarties kainą
įtrauktas visas už Darbų atlikimą bei kitų įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymą numatytas užmokestis
ir Rangovas neturi teisės reikalauti apmokėti jokių išlaidų, viršijančių pradinę Sutarties vertę.
Laikoma, kad Sutartyje nurodyta vertė apima visus Rangovo įsipareigojimus pagal Sutartį ir visa,
kas būtina tinkamam Darbų vykdymui ir užbaigimui, įskaitant būtinus sutarčiai įvykdyti Darbus, kurie
nors ir nebuvo tiesiogiai nustatyti Sutartyje, tačiau kuriuos Rangovas turėjo ir galėjo numatyti ir
įvertinti dar iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, išskyrus Sutarties XV skyriuje nurodytas 5.3.
5.3. Bet koks kiekis, kuris gali būti nustatytas sąnaudų kiekių žiniaraščiuose, jeigu jie pateikiami, –
yra orientacinis (projektinis) ir neturi būti laikomas faktiniu ir tiksliu Darbų, kuriuos Rangovui reikia
atlikti, kiekiu. Darbų faktinių kiekių neatitikimas orientaciniams (projektiniams) kiekiams, kurie gali
būti nustatyti sąnaudų kiekių žiniaraščiuose, priskiriamas Rangovo atsakomybei ir rizikai.
5.4. Sutarties objekto kaina apskaičiuota pagal viešojo pirkimo [nurodyti pirkimo numerį], skelbto
CVP IS priemonėmis [nurodyti datą] (toliau – Pirkimas) techninę specifikaciją.
5.5. Mokėjimai už atliktus Darbus atliekami eurais žemiau nurodyta tvarka ir terminais:

5.5.1. Išankstinis mokėjimas Rangovui neatliekamas.

5.5.2. Rangovas sąskaitą-faktūrą gali išrašyti ir pateikti Užsakovui tik prieš tai Užsakovui
patvirtinus Rangovo pateiktą atliktų Darbų perdavimo – priėmimo aktą. Sąskaitas-faktūras, atliktų
Darbų perdavimo – priėmimo aktus rengia Rangovas.

5.5.3. Už atliktus ir techninės specifikacijos reikalavimus atitinkančius Darbus
sumokama per 30 kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos-faktūros gavimo dienos.

PVM sąskaitos-faktūros gavimo data – Rangovo išrašyta PVM sąskaita-faktūra bus laikoma
gauta, kai Užsakovas gaus Rangovo atsiųstą PVM sąskaitą-faktūrą Sutarties 5.5.10. punkte
nustatyta tvarka.

5.5.4. Sutartyje nustatyta tvarka, laiku ir tinkamai neįvykdžius ir nepridavus Užsakovui Darbų
bei to nepatvirtinus atliktų darbų aktu arba nepateikus tinkamos sąskaitos-faktūros, apmokėjimo
terminai yra nukeliami vėlavimo laikotarpiui.

5.5.5. Užsakovas už Darbus Rangovui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Rangovo nurodytą
banko sąskaitą:

Sąskaitos Nr. [sąskaitos numeris];
Bankas [banko pavadinimas];
Banko kodas [banko kodas].

Apmokėjimas laikomas įvykdytu nuo pavedimo atlikimo momento. Rangovui iš anksto raštu
neinformavus Užsakovo apie Rangovo banko sąskaitos ir/ar rekvizitų pasikeitimus, Rangovas
prisiima su tokiu nepranešimu susijusią riziką ir iš to kylančias pasekmes.

5.5.6. Sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros,
atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, teikiamos Rangovo pasirinktomis
priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos
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faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „Sąskaitų administravimo bendroji
informacinė sistema“ (SABIS) priemonėmis. Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras priima ir
apdoroja naudodamasi informacinės sistemos „Sąskaitų administravimo bendroji informacinė
sistema“ (SABIS) priemonėmis, išskyrus Viešųjų pirkimų įstatymo 22 str. 12 d. nustatytus atvejus.
Minėtu atveju nurodyti dokumentai pateikiami elektroniniu paštu savivaldybe@klaipedos-r.lt.

Elektroninė sąskaita faktūra – sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu
formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu.

Išlaidas, susijusias su mokesčiais už elektroninės sąskaitos faktūros pateikimą informacinės
sistemos priemonėmis, apmoka Rangovas.

5.5.7. Tuo atveju, kai Užsakovas atsisako Sutartyje numatytų Darbų, Užsakovas sumoka
Rangovui tik už tinkamai ir laiku iki Sutarties nutraukimo dienos atliktus Darbus.

5.5.8. Užsakovas turi teisę be atskiro išankstinio Rangovo įspėjimo sulaikyti ir (ar) išskaičiuoti
iš Rangovui pagal šią Sutartį mokėtinų sumų visas ir bet kokias nuostolių kompensavimo ir (ar)
netesybų (delspinigių, baudų) sumas, Rangovo mokėtinas Užsakovui, t. y. Užsakovui vienašališkai
įskaitant vienarūšį priešpriešinį reikalavimą dėl atitinkamos sumos. Apie atliktą įskaitymą Užsakovas
raštu informuoja Rangovą.
5.6. Užsakovas turi teisę sulaikyti apmokėjimą, jei:

5.6.1. po Darbų perdavimo – priėmimo akto, Statybos užbaigimo deklaracijos (akto)
pasirašymo dienos paaiškėja atliktų Darbų trūkumai, defektai ir (ar) neatitikimai, jeigu jų nebuvo
įmanoma pastebėti Darbų perdavimo–priėmimo metu (kol Rangovas ištaisys atliktų Darbų trūkumus,
defektus ir (ar) neatitikimus);

5.6.2. po Darbų perdavimo – priėmimo akto, Statybos užbaigimo deklaracijos (akto)
pasirašymo dienos paaiškėja, kad Užsakovui padaryti nuostoliai dėl Rangovo kaltės (pvz. sugadinta
įranga, pažeistos komunikacijos, tinklai ir pan.) – iki nurodytų aplinkybių pašalinimo momento. Šiuo
atveju negali būti sulaikyta daugiau mokėtinų sumų, negu gali reikėti tiesioginiams Užsakovo
nuostoliams padengti;

5.6.3. sąskaitoje-faktūroje ir (ar) kituose mokėjimo dokumentuose nurodyta neteisinga suma
ar Sutarties Šalies rekvizitai, Darbų pavadinimai ir pan. (kol bus ištaisytos skaičiavimo klaidos ar
neteisingai nurodyti Sutarties Šalies rekvizitai, Darbų pavadinimai ir pan.);

5.6.4. Rangovas nesilaikė Darbų atlikimo terminų (kol Rangovas sumokės delspinigius);
5.6.5. Rangovas atliko Darbus ne pagal techninės specifikacijos reikalavimus (kol Rangovas

ištaisys atliktų darbų trūkumus, defektus, neatitikimus).
5.6.6. Rangovas nevykdo kitų savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį.

5.7. Tiesioginio atsiskaitymo Rangovo pasitelkiamiems subtiekėjams / subteikėjams /
subrangovams galimybės įgyvendinamos šia tvarka:

5.7.1. Subtiekėjas / subteikėjas / subrangovas, norėdamas, kad Užsakovas tiesiogiai
atsiskaitytų su juo, pateikia prašymą Užsakovui, kuris inicijuoja Sutarties keitimą ir sudaro trišalį
susitarimą tarp jo, Užsakovo ir Rangovo dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju / subteikėju /
subrangovu. Trišalis susitarimas turi būti sudarytas ne vėliau kaip iki pirmojo Užsakovo atsiskaitymo
su subtiekėju / subteikėju / subrangovu. Trišaliame susitarime nurodoma Rangovo teisė prieštarauti
nepagrįstiems mokėjimams, tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju / subteikėju / subrangovu tvarka,
atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subtiekimo / subteikimo / subrangos sutartyje nustatytus
reikalavimus. 

5.7.2. Subtiekėjas / subteikėjas / subrangovas, prieš pateikdamas sąskaitą Užsakovui, turi ją
suderinti su Rangovu. Suderinimas laikomas tinkamu, kai subtiekėjo / subteikėjo / subrangovo
išrašytą sąskaitą raštu patvirtina atsakingas Rangovo atstovas, kuris yra nurodytas trišaliame
susitarime. Užsakovo atlikti mokėjimai subtiekėjui / subteikėjui / subrangovui pagal jo pateiktas
sąskaitas atitinkamai mažina sumą, kurią Užsakovas turi sumokėti Rangovui pagal Sutarties sąlygas
ir tvarką. Rangovas, išrašydamas ir pateikdamas sąskaitas Užsakovui, atitinkamai į jas neįtraukia
subtiekėjo / subteikėjo / subrangovo tiesiogiai Užsakovui pateiktų ir Rangovo patvirtintų sąskaitų
sumų. 

5.7.3. Tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėju / subteikėju / subrangovu neatleidžia Rangovo
nuo jo prisiimtų įsipareigojimų pagal sudarytą Sutartį. Nepaisant nustatyto galimo tiesioginio
atsiskaitymo su subtiekėju / subteikėju / subrangovu, Rangovui Sutartimi numatytos teisės, pareigos
ir kiti įsipareigojimai nepereina subtiekėjui / subteikėjui / subrangovui.

5.7.4. Jei dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju / subteikėju / subrangovu faktiškai
nesutampa Rangovo ir subtiekėjo / subteikėjo / subrangovo nurodyti faktiniai kiekiai / apimtys /

mailto:info@vpt.lt
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mokėtinos sumos, rizika prieš Užsakovą tenka Rangovui ir neatitikimai pašalinami Rangovo
sąskaita.

5.7.5. Atsiskaitymas su subtiekėju / subteikėju / subrangovu vykdomas: Užsakovas
privalo mokėti sumą, patvirtintą pateiktuose mokėjimo dokumentuose, per ne vėliau kaip 30
kalendorinių dienų nuo Darbų atlikimo dienos.

5.7.6. Atsiskaitymams su subtiekėju / subteikėju / subrangovu negali būti taikomi Sutartyje
nenumatyti mokesčiai ar kainos.

5.7.7. Pasirašius Sutartį, Rangovas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas privalo informuoti
žinomus subtiekėjus / subteikėjus / subrangovus apie Sutartyje numatytą tiesioginio atsiskaitymo
galimybę. Jei kiti subtiekėjai / subteikėjai / subrangovai paaiškėja vėliau – ši informacija jiems turės
būti Rangovo pateikiama per 3 darbo dienas nuo naujo subtiekėjo / subteikėjo / subrangovo
pasitelkimo dienos. 
5.8. Sutarties kaina dėl pasikeitusių mokesčių perskaičiuojama tokia tvarka:

5.8.1. Visais atvejais, Įstatymais pakeitus pridėtinės vertės mokesčio (PVM) dydį arba
mokėjimo tvarką, tokie pakeitimai turi būti taikomi toms Pažymoms apie atliktų darbų vertę ir PVM
sąskaitoms faktūroms, kurias Rangovas sudaro po tokių pakeitimų įsigaliojimo, be atskiro Šalių
Susitarimo. Tokiu atveju Sutarties kaina be PVM nekeičiama.

5.8.2. Kitus, nei PVM, mokesčius reglamentuojančių teisės aktų pakeitimai negali būti
pagrindas peržiūrėti Sutarties kainą, kuriai taikoma peržiūra.
5.9. Jeigu Sutarties kaina buvo pakeista pagal Sutarties 5.7 punktą, atitinkamai pakeičiama ir
Pradinės Sutarties vertė.

VI SKYRIUS
DARBŲ PERDAVIMO – PRIĖMIMO TVARKA

6.1. Atliktus Darbus Rangovas Užsakovui perduoda pagal Darbų perdavimo–priėmimo aktą.
6.2. Užsakovas, gavęs Darbų perdavimo-priėmimo aktą, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo
dienas privalo:

6.2.1. pasirašyti Rangovo pateiktą Darbų perdavimo–priėmimo aktą arba
6.2.2. raštu Rangovui pateikti motyvuotą atsisakymą pasirašyti Darbų perdavimo–priėmimo

aktą. Šiuo atveju surašomas dvišalis aktas, kuriame nurodomos Darbų perdavimo–priėmimo akto
nepasirašymo priežastys, t. y. Rangovo atliktų Darbų trūkumai, defektai ir (ar) neatitikimai, terminas,
kuris negali būti trumpesnis kaip 3 darbo dienos, jiems pašalinti bei, jeigu įmanoma, nurodo ir
priemones, kurių Rangovas privalo imtis, kad Darbų kokybė atitiktų Sutarties reikalavimus ir Darbų
perdavimo–priėmimo aktas būtų pasirašytas.
6.3. Jeigu Rangovas per Užsakovo nustatytą terminą nepašalina nurodytų Darbų atlikimo trūkumų /
defektų, Užsakovas pradeda skaičiuoti delspinigius Sutarties dalyje „Šalių atsakomybė“ nustatyta
tvarka ir (arba) pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu (bauda) Sutarties dalyje „Sutarties
įvykdymo užtikrinimas (bauda)“ nustatyta tvarka, ir (arba) nutraukia Sutartį Sutarties dalyje „Pirkimo
sutarties nutraukimas“ nustatyta tvarka, ir (arba) pareikalauja Rangovo atlyginti Užsakovui dėl to
patirtus tiesioginius nuostolius tiek, kiek jų nepadengia delspinigiai ir (ar) Sutarties įvykdymo
užtikrinimas (bauda).
6.4. Jeigu Užsakovas per Sutarties 6.2 punkte nustatytą terminą Rangovo pateikto Darbų
perdavimo–priėmimo akto nepatvirtina ir nepateikia motyvuoto atsisakymo pasirašyti, turi būti
laikoma, kad:

 (i)  Darbų perdavimo-priėmimo aktas buvo išduotas paskutinę to laikotarpio dieną;
(ii) Užsakovas neturi Rangovui pretenzijų dėl atliktų darbų kokybės;

(iii) Rangovo prašoma apmokėti suma yra teisinga.

VII SKYRIUS
UŽSAKOVO TEISĖS, PAREIGOS IR ATSAKOMYBĖS

7.1. Užsakovas įsipareigoja:
7.1.1.Pateikti Rangovui Darbų vykdymui reikalingus dokumentus ir informaciją, kuriuos pagal

įstatymus ir kitus teisės aktus Užsakovas privalo pateikti Rangovui. Jeigu Rangovui reikalingi kiti,
Sutartyje nenurodyti dokumentai ir informacija, jis įsipareigoja apie tai nedelsiant raštu įspėti,
nurodydamas konkrečiai, kokių dokumentų jam reikia ir kokia forma jie turėtų būti pateikti; 

7.1.2. Paskirti statinio statybos techninės priežiūros vadovą, kuris vadovaudamasis STR
1.06.01:2016 „Statybos darbai. Statinio statybos priežiūra“ vykdys Darbų techninę priežiūrą. Statinio
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statybos techninės priežiūros funkcijai atlikti negali būti paskirtas Rangovas, subtiekėjas,
subteikėjas, subrangovas ar Rangovo personalas;

7.1.3. Bendradarbiauti su Rangovu vykdant Darbus, organizuojant Darbų perdavimą -
priėmimą, teikti reikiamus pranešimus, paraiškas, dalyvauti posėdžiuose. Užsakovas privalo
apsaugoti ir užtikrinti, kad Rangovas nepatirtų nuostolių dėl šioje pastraipoje minimų dokumentų
nebuvimo ar Užsakovo funkcijų nevykdymo;

7.1.4. Nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo aplinkybių, galinčių trukdyti
tinkamai įvykdyti sutartinius įsipareigojimus, atsiradimo momento, informuoti Rangovą apie šias
aplinkybes;

7.1.5. Priimti iš Rangovo tinkamai atliktus Darbus ir, gavus lėšas iš Sutartyje nurodyto
finansavimo šaltinio, už juos atsiskaityti;

7.1.6. Užtikrinti Rangovo, jo darbuotojų bei atstovų patekimą į objektą tiek, kiek tai būtina atlikti
Darbus bei įvykdyti kitus Sutartyje numatytus įsipareigojimus;

7.1.7. Įtraukti į bylą trečiuoju asmeniu Rangovą, jeigu Užsakovui atitinkami subjektai pareiškia
ieškinį dėl padarytų nuostolių atliekant Darbus;

7.1.8. Atlyginti nuostolius ir apsaugoti Rangovą, Rangovo personalą ir atitinkamus jų atstovus
nuo pretenzijų, kompensacijų, nuostolių ir išlaidų, susijusių su bet kurio asmens sužalojimu,
negalavimu, liga ar mirtimi, kylančius arba atsiradusius dėl Užsakovo kaltės;

7.1.9. Užsakovo atsakomybei ir rizikai priskiriama Užsakovo naudojimasis bet kuria Darbų
dalimi iki Darbų perdavimo Užsakovui dienos, įskaitant Darbų perdavimo – priėmimo akto
pasirašymą;

7.1.10. Vykdyti kitas pareigas, numatytas šioje Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos
teisės aktuose.

7.2. Užsakovas turi teisę:
7.2.1. Savo nuožiūra vykdyti kontrolę ir priežiūrą statybos objekte, taip pat kontroliuoti Sutarties

vykdymą, organizuoti ir vesti gamybinius pasitarimus Statybvietėje.
7.2.2. Reikalauti pašalinti Darbų defektus, trūkumus ir (ar) neatitikimus, nemokėti už

netinkamai atliktus Darbus, sustabdyti Darbų vykdymą, jeigu Rangovas nukrypsta nuo Sutarties
sąlygų, Darbų dokumentų, nesilaiko teisės aktų ar statybos normatyvinių techninių dokumentų
reikalavimų ir / ar statybos darbų vykdymo protokoluose nurodytų pagrįstų nurodymų ir / ar
netinkamai pildo Darbų vykdymo dokumentaciją.

7.2.3. Pateikti Rangovui papildomą informaciją, kuri perduodama skaitmenine forma arba
telekomunikacinėmis priemonėmis.

7.2.4. Tikrinti Rangovo Darbų atlikimo eigą ir kokybę, nesikišant į Rangovo ūkinę komercinę
veiklą. 

7.2.5. Įgyvendinti kitas teises, numatytas šioje Sutartyje ir suteikiamas pagal galiojančius
Lietuvos Respublikos teisės aktus.

VIII SKYRIUS
RANGOVO PAREIGOS IR TEISĖS

8.1. Rangovas įsipareigoja:
8.1.1. Sutarties galiojimo laikotarpiu Užsakovo nustatytu laiku ir vietoje, techninėje

specifikacijoje nustatyta tvarka pradėti, kokybiškai atlikti, užbaigti ir perduoti Užsakovui Sutartyje
nurodytus Darbus ir ištaisyti defektus / trūkumus, nustatytus iki Darbų perdavimo Užsakovui ir (ar)
per garantinį laikotarpį.

8.1.2. Savarankiškai apsirūpinti Darbų atlikimui reikalingais materialiniais ištekliais, atsakyti už
tinkamą medžiagų kokybę, garantuoti objekte darbų saugą, priešgaisrinę ir aplinkos apsaugą, eismo
saugumą. Rangovas yra atsakingas už visus savo veiksmus ir statybos darbų metodų tinkamumą,
patikimumą bei darbų saugą visu darbų vykdymo laikotarpiu.

8.1.3. Užsakovui pareikalavus pateikti naudojamų medžiagų ir / ar įrangos kokybės ir atitikties
sertifikatus iki medžiagų ar įrangos pateikimo į Darbų atlikimo vietą. 

8.1.4. Užtikrinti nepertraukiamą transporto ir pėsčiųjų eismą bei saugumą Darbų vietoje.
8.1.5. Sutarties galiojimo laikotarpiu turėti visus Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimus

atitinkančius leidimus ar kitus dokumentus, suteikiančius teisę atlikti Darbus, jei tokie dokumentai
išduodami (veikla licencijuojama).
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Pastaba: Jeigu Rangovo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo
tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas Užsakovui įsipareigoja, kad Sutartį
vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. Jeigu pagal teisės aktus Darbams atlikti būtini
papildomi leidimai, licencijos, atestatai ar kiti dokumentai, Rangovas įsipareigoja užtikrinti,
kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. Tiekėjas turės pateikti atitinkamus
dokumentus, įrodančius, kad Pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, nė
vėliau kaip iki Sutarties pasirašymo.

8.1.6. Užtikrinti, kad visą Sutarties galiojimo laikotarpį Rangovo kvalifikacijos duomenys ir
duomenys apie Rangovo pašalinimo pagrindus atitiktų Pirkimo dokumentų reikalavimus.

8.1.7. Užtikrinti, kad Rangovas ir bet kurie asmenys, veikiantys jo vardu, yra gavę visus būtinus
leidimus, kvalifikacijos atestacijos pažymėjimus ar kitokius dokumentus, leidžiančius užsiimti šioje
Sutartyje nustatyta veikla, kuri yra Rangovo įsipareigojimų pagal Sutartį dalis. Užsakovas turi teisę
Rangovo pareikalauti pakeisti, o Rangovas turi pareigą tai vykdyti, jeigu Darbų vykdymui pasitelkti
darbuotojai (ar subtiekėjo, subteikėjo, subrangovo darbuotojai) nekompetentingai ar aplaidžiai vykdo
pareigas, nesugeba laikytis Sutarties sąlygų arba savo elgesiu kelia grėsmę saugai darbe, sveikatai
arba aplinkos apsaugai.

8.1.8. Iki darbų pradžios paskirti Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka
kvalifikuotą statybos darbų vadovą (nurodytą Rangovo pasiūlyme), kuris privalo vykdyti
pareigas, numatytas STR 1.06.01:2016 „Statybos darbai. Statinio statybos priežiūra“. Statybos
vadovas privalo darbo metu nuolat būti statybos objekte, organizuoti Darbus ir visais klausimais
atstovauti Rangovui santykiuose su Užsakovu ir kitais rangovais (jei tokie bus pasitelkiami). Dėl
pateisinamų priežasčių statybos vadovui nesant statybos objekte, jis turi būti pasiekiamas mobiliuoju
telefonu.

8.1.9. Esant pretenzijoms dėl netinkamo pareigų vykdymo, Užsakovo reikalavimu Rangovas
privalo pakeisti darbų vadovą, nušalinti neblaivius (girtus) ar apsvaigusius nuo psichiką veikiančių
medžiagų darbininkus ir neleisti jiems dirbti. Jeigu keičiami asmenys, nurodyti Rangovo pasiūlyme,
tuomet būsimojo Rangovo personalo kvalifikacija turi būti ne prastesnė, nei jiems nurodyti
kvalifikaciniai reikalavimai pirkimo dokumentuose.

8.1.10. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Rangovas
įsipareigoja pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų, subteikėjų, subrangovų pavadinimus,
kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Užsakovas taip pat reikalauja, kad Rangovas informuotų
apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus
subtiekėjus, subteikėjus, subrangovus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. Rangovas, dalį Darbų
perduodamas subtiekėjams, subteikėjams, subrangovams, yra atsakingas už subtiekėjo, subteikėjo,
subrangovo, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo
paties veiksmus ar neveikimą.

8.1.11. Užsakovui reikalaujant, per 3 (tris) darbo dienas pateikti sutartis, sudarytas su sutartyje
nurodytais subtiekėjais, subteikėjais, subrangovais.

8.1.12. Iškilus nelaimingo atsitikimo ir / ar avarijos pavojui, nedelsiant imtis visų prevencinių
priemonių ir atlikti visus būtinus veiksmus ar susilaikyti nuo veiksmų, kad būtų išvengta šių įvykių, o
jiems įvykus, -  kad būtų išvengta ar įmanomai sumažintos jų pasekmės. Visais aukščiau nurodytais
atvejais Rangovas privalo nedelsdamas išsiaiškinti su jais susijusias aplinkybes ir nedelsdamas,
tačiau nepažeisdamas teisės aktų reikalavimų, likviduoti kilusias pasekmes bei pranešti apie tai
Užsakovui.

8.1.13. Organizuoti Darbus taip, kad nebūtų gadinamas Rangovo ar kitų rangovų anksčiau
atliktų darbų rezultatas, Užsakovo turtas, ar daromas nepagrįstai didelis (viršijantis numatytą
techninėje ir sutartinėje dokumentacijoje) poveikis aplinkai.

8.1.14. Suvokdamas, jog be jo Statybvietėje gali vykdyti darbus ir kiti rangovai, atlyginti visus
tiesioginius Užsakovo nuostolius (įskaitant, bet neapsiribojant netesybomis pagal sutartis, darbo
jėgos ir mechanizmų prastovas ir kt.), kuriuos patyrė ir Užsakovo pareikalavo apmokėti kiti rangovai
objekte dėl Rangovo Darbų atlikimo terminų nesilaikymo, nesavalaikio darbų fronto ar jo dalies,
kurioje toliau dirbs kiti rangovai, perdavimo Užsakovui ir kitų šią Sutartį pažeidžiančių veiksmų.

8.1.15. Visą Darbų atlikimo laikotarpį tinkamai kaupti, pildyti, saugoti ir tvarkyti visus Rangovo
pagal Sutartį privalomus parengti (gauti), pateikti ir jam vykdant Sutartį perduotus Darbų
dokumentus, kitą dokumentaciją bei medžiagą. Rangovas atsako už parengtuose (užpildytuose)
dokumentuose pateikiamų duomenų teisingumą ir atitiktį faktinėms aplinkybėms. Rangovas,
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praradęs, sunaikinęs, sugadinęs ar padaręs kitokią žalą tokiai dokumentacijai (medžiagai), privalo
ją tinkamai atkurti ir atlyginti dėl to kilusius nuostolius.

8.1.16. Dalyvauti statybos objekte rengiamuose rangovų susirinkimuose ir gamybiniuose
pasitarimuose (jei tokie bus rengiami). Jei Rangovas ar jo atstovas susirinkime/pasitarime
nedalyvauja, jis įsipareigoja vykdyti susirinkimo/pasitarimo metu priimtus sprendimus, kiek tai susiję
su Darbų atlikimu. 

8.1.17. Rangovas privalo sudaryti sąlygas Užsakovo atstovams bei statinio statybos techninės
priežiūros vadovui lankytis statybos objekte bei susipažinti su visa Darbų dokumentacija.

8.1.18. Vykdyti kontrolę objekte, siekiant įsitikinti, kad Darbų vykdymas atitinka šios Sutarties,
statybą reglamentuojančių teisės aktų bei pagrįstus Užsakovo paskirto statinio statybos techninio
prižiūrėtojo reikalavimus.

8.1.19. Vykdydamas Darbus:
(i) savo sąskaita pašalinti iš Statybvietės visas statybines atliekas ir šiukšles;
(ii) sandėliuoti arba išvežti perteklines medžiagas ir nereikalingus Rangovo įrengimus;
(iii) valyti ir prižiūrėti patekimo į Statybvietę kelius ir aplinką nuo šiukšlių ar kitų teršalų.

Statybvietė ir visos tokios patekimui į statybvietę naudojamos patalpos bei keliai turi būti saugūs,
paženklinti įspėjamaisiais ženklais ir nekelti pavojaus Užsakovo personalui ir tretiesiems asmenims.
Rangovas turi būti atsakingas už bet kokį šių patalpų ar kelių remontą, kurio gali prireikti dėl Rangovo
veiksmų.

8.1.20. Vykdyti Užsakovo nurodymus dėl Darbų vykdymo metu nustatytų darbų defektų,
trūkumų ir (ar) neatitikimų pašalinimo ar kitų šios Sutarties ar Lietuvos Respublikos statybą
reglamentuojančių teisės aktų neatitinkančių darbų ištaisymo.

8.1.21. Užtikrinti, kad Darbų vykdymo metu būtų taikomos šios aplinkos apsaugos
priemonės:

8.1.21.1. Visi Darbų perdavimo-priėmimo aktai, pranešimai tarp statybos dalyvių, PVM
sąskaitos-faktūros sudaromi, teikiami statybos dalyviams ir pasirašomi jų tik el. būdu;

8.1.21.2. Darbų metu susidariusios atliekos (stiklas, popierius, plastikas, metalas,
statybinis laužas ar kt.) turi būti rūšiuojamos ir perduodamos atliekas tvarkančioms įmonėms.
Įrodymui Rangovas kartu su Darbų perdavimo-priėmimo aktais turės pateikti deklaraciją arba kitus
lygiaverčius įrodymus (pavyzdžiui, sutartis su atliekų tvarkytojais, surinkėjais, atliekų vežimo
lydraščius, atliekų perdirbimo aktus), kad susidariusios atliekos (stiklas, popierius, plastikas, metalas
ar kt.) buvo rūšiuojamos ir perduodamos atliekas tvarkančioms įmonėms;

8.1.21.3. Rangovo naudojamos technikos saugojimo vietoje ir Darbų vykdymo vietoje
negali būti tepalų ar kitų kenksmingų skysčių nuotekų. Rangovas turės turi užtikrinti Rangovo
naudojamos technikos saugojimo vietoje ir Darbų vykdymo vietoje pastebėti tepalų ar kitų
kenksmingų skysčių nuotėkiai būtų nedelsiant pašalinti. Įrodymui Rangovas kartu su Darbų
perdavimo-priėmimo aktais turės pateikti deklaraciją arba kitus lygiaverčius įrodymus (pavyzdžiui,
sutartis su atliekų tvarkytojais, surinkėjais), kad tepalai ar kiti kenksmingi skysčiai kartu su užterštu
gruntu buvo surinkti ir perduoti atliekas tvarkančioms įmonėms.

8.1.21.4. Atliekant darbus naudojamos statybinės medžiagos turi atitikti minimalius
aplinkos apsaugos kriterijus (XVII skyriuje “Kelių projektavimo paslaugoms ir  statyboms
darbams, kelio elementams” (gatvių apšvietimo įrangai));

8.1.21.5. Užsakovo reikalavimu ne vėliau kaip per 5 darbo dienas pateikti atitiktį
Sutarties 8.1.21.4. p. nurodytiems reikalavimams įrodančius dokumentus: gamintojo ir (ar) tiekėjo
techniniai dokumentai, gamintojo ir (ar) importuotojo, ir (ar) tiekėjo rašytinis patvirtinimas, saugos
duomenų lapas, gamintojo bandymų ataskaita, protokolas, gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija
(pateikiant objektyvius įrodymus), aplinkosauginė produkto deklaracija, įrangos aprašymas,
instrukcija ar skaičiavimai, pripažintos įstaigos arba paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto
bandymo protokolas, priemonių ir (ar) produktų, kurie bus naudojami atlikti paslaugą ar darbą,
sąrašas ir dokumentai, įrodantys, kad priemonės ir (ar) produktai atitinka nustatytus reikalavimus,
arba kiti lygiaverčiai įrodymai;

8.1.22. Raštu informuoti Užsakovą apie aplinkybes, kurios trukdo ir / ar gali trukdyti jam
tinkamai vykdyti Sutartį nedelsiant po to, kai jis apie jas sužinojo ar turėjo sužinoti.

8.1.23. Prisiimti visą atsakomybę už Darbus nuo Darbų pradžios iki kol Darbai bus perduoti
Užsakovui. Jeigu darbams, medžiagoms ar įrangai padaroma žala arba jie prarandami, kai už jų
priežiūrą atsako Rangovas ir atsakomybė už tą praradimą nepriskirtina Užsakovui, tai Rangovas
savo rizika ir sąskaita privalo ištaisyti praradimus ar žalą taip, kad darbai, medžiagos ar įranga atitiktų
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sutartį. Rangovas privalo atlyginti nuostolius, jei atliekant darbus dėl Rangovo ar jo darbuotojų kalbės
sugadinamas objekte esantis turtas ar anksčiau atliktų darbų rezultatas. 

8.1.24. Užtikrinti, kad Sutarties vykdymo metu Darbus atliks Rangovo pasiūlyme, kuris yra
neatskiriama šios Sutarties dalis, nurodyti specialistai, o jeigu nurodyti specialistai bus keičiami
(pavyzdžiui, jei nutraukia darbo santykius su rangovu, mirties atveju ar pan.), tokiu atveju Rangovas
turės užtikrinti, kad keičiami specialistai turėtų ne mažesnę nei pasiūlyme nurodytą kvalifikaciją ir
patirtį.

8.1.25. Atlyginti nuostolius ir apsaugoti Užsakovą, Užsakovo personalą ir atitinkamus jų
atstovus nuo pretenzijų, kompensacijų, nuostolių ir išlaidų, susijusių su:

8.1.25.1. bet kurio asmens sužalojimu, negalavimu, liga ar mirtimi, kylančius arba
atsiradusius dėl Rangovo veiksmų vykdant Darbus, taisant defektus Darbų vykdymo metu;

8.1.25.2. bet kurios nuosavybės (kitos nei Darbai) nuostoliais, praradimais, susijusiais
arba atsiradusiais dėl Rangovo arba jo personalo veiksmų, aplaidumo, tyčinio veiksmo ar Sutarties
pažeidimo.

8.1.26. Visą Sutarties galiojimo laikotarpį Rangovo kvalifikacija atitiks Pirkime nustatytus
reikalavimus ir bus taikomi aplinkos apsaugos vadybos sistemų arba lygiaverčiai standartai, nurodyti
Rangovo pasiūlyme.

8.1.27. Sutarties vykdymo metu Rangovas privalo turėti galiojantį EMAS sertifikatą arba kitą
lygiavertį sertifikatą išduotą kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų arba taikyti kitas
Rangovo viešajame pirkime pateiktas lygiavertes aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo
priemones.  Užsakovui paprašius Rangovas turi per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo prašymo
gavimo dienos pateikti Užsakovui ataskaitą ir (ar) dokumentus, patvirtinančius nurodytų
įsipareigojimų laikymąsi.

8.1.28. Užtikrinti, kad statybvietėje būtų tik tie Rangovo, subrangovų, subtiekėjų, subteikėjų
darbuotojai, kurie turi skaidriai dirbančio asmens tapatybės identifikavimo kodą (toliau – statybininko
ID kodą), suformuotą „Sodros“ sistemoje pagal „Sodros“ turimus duomenis apie asmens darbo
santykius, savarankišką veiklą, komandiravimą, arba būtų užregistravę savo atvykimo į statybvietę
pradžios laiką ir priežastį bei turėtų identifikavimo priemonę.

8.1.29. Vykdyti kitas pareigas, numatytas šioje sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos
teisės aktuose.

8.2. Rangovo teisės:
8.2.1. Savo lėšomis, suderinęs su Užsakovu, įrengti Statybvietėje laikinus aptvėrimus,

statinius, konstrukcijas ir įrenginius, sandėliuoti medžiagas, reikalingas Darbams atlikti.
8.2.2. Iš anksto raštu suderinęs su Užsakovu, naudoti objekte atributiką, reklamuojančią jį ir

subtiekėjus, subteikėjus, subrangovus.
8.2.3. Patekti į Statybvietę tiek, kiek tai būtina atlikti Darbus bei įvykdyti kitus Sutartyje

numatytus įsipareigojimus.
8.2.4. Sustabdyti Darbų vykdymą tuo atveju, jei Užsakovas be pagrįstų priežasčių daugiau

kaip 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų neatsiskaito už Rangovo atliktus Darbus.
8.2.5. Atsiradus būtinybei, keisti Sutartyje nurodytus subtiekėjus / subteikėjus / subrangovus

Sutarties XI skyriuje nustatytomis sąlygomis ir tvarka. Užsakovui apmokėjus už atliktus Darbus,
Rangovas privalo nedelsiant apmokėti už subtiekėjų / subteikėjų / subrangovų atliktus darbus ir,
Užsakovui pareikalavus, informuoti jį apie atsiskaitymus su subtiekėjais / subteikėjais /
subrangovais;

8.2.6. Įgyvendinti kitas teises, numatytas šioje Sutartyje ir suteikiamas pagal galiojančius
Lietuvos Respublikos teisės aktus.

8.2.7. Jeigu TP ir (ar) žiniaraštyje (įkainotų veiklų sąraše) yra nurodyti konkretūs modeliai,
konkretus procesas ar prekės ženklas, patentas, tipas, konkretaus gamintojo ar kilmės medžiagos,
įranga ar mechanizmai, galima naudoti analogiškus, ne prastesnių parametrų ir kokybės medžiagas,
įrangą ar mechanizmus.

IX SKYRIUS
ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

9.1. Šalių atsakomybė nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį.
Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus ir susilaikyti nuo bet kokių
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veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ir apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų
vykdymą.
9.2. Užsakovas, nesant apmokėjimo sulaikymo pagrindų, uždelsęs laiku atsiskaityti už atliktus
Darbus, moka 0,02 proc. delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną vėlavimo dieną.
9.3. Jei Rangovas dėl savo kaltės neatlieka Darbų Sutartyje nustatytu terminu, nesilaiko žiniaraštyje
(įkainotų veiklų sąraše) nustatytų Darbų atlikimo terminų ir  nepateikia Užsakovui pagrįstų įrodymų,
pateisinančių Darbų vėlavimą, ir (arba) nepateikia užtikrinimo dokumento pagal Sutarties 6.1 p.,
Užsakovas be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradeda
skaičiuoti 0,02 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną pavėluotą dieną nuo neįvykdytų įsipareigojimų
dalies. 
9.4. Rangovas, per susitarime su Užsakovu ar Užsakovo nurodyme nustatytą terminą nepašalinęs
atliktų darbų defektų, trūkumų ir (ar) netikslumų, moka 0,02 proc. delspinigius už kiekvieną pavėluotą
dieną nuo pradinės Sutarties vertės iki bus ištaisyti defektai, trūkumai ir (ar) netikslumai bei atlyginti
Užsakovui dėl to patirtus nuostolius, kurių nepadengia minėtos netesybos.
9.5. Sutarties 9.3 p. ir 9.4 p numatytų delspinigių nebus reikalaujama, jei vėluojama dėl priežasčių,
nepriklausančių nuo Rangovo.
9.6. Rangovas be Užsakovo raštiško sutikimo pasitelkęs papildomus subtiekėjus, subteikėjus,
subrangovus, atsisakęs Sutartyje numatytų subtiekėjų, subteikėjų, subrangovų, sukeitęs vietomis
Sutartyje numatytus subtiekėjus, subteikėjus, subrangovus, ir (ar) perdavęs didesnę (mažesnę)
darbų dalį, negu buvo nurodyta pasiūlyme, kitam Sutartyje numatytam subtiekėjui, subteikėjui,
subrangovui, įsipareigoja sumokėti Užsakovui 1 000 EUR (vieno tūkstančio eurų) dydžio baudą už
kiekvieną tokį pažeidimo atvejį.
9.7. Rangovui pažeidus Sutarties 4.4 punkte nustatytus įsipareigojimus arba vykdant statybos
darbus be galiojančio leidimo riboti eismą (kai toks reikalingas), taikoma Lietuvos Respublikos
administracinių nusižengimų kodekse nustatyta atsakomybė.
9.8. Rangovas, nepagrįstai nutraukęs Sutartį, moka Užsakovui ne mažesnę kaip 5 proc. nuo
pradinės Sutarties vertės baudą.
9.9. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus
įsipareigojimus.
9.10. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl Šalies kaltės, ji kitai Šaliai privalo atlyginti dėl to jos patirtus
nuostolius. Užtikrinimo ar delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo pareigos atlyginti
Užsakovui patirtus nuostolius.
9.11. Rangovas yra visiškai atsakingas už žalą, padarytą tretiesiems asmenims, jų turtui, vykdant
Sutartyje numatytus Darbus. Rangovas taip pat atsako už subtiekėjo, subteikėjo, subrangovo, jo
įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą.
9.12. Rangovas yra visiškai atsakingas už darbuotojų darbų saugos taisyklių reikalavimų laikymąsi.
Įvykus nelaimingam atsitikimui su Rangovo darbuotoju, nelaimingą atsitikimą tiria ir apskaito
Rangovas.

X SKYRIUS
SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS. DRAUDIMAS

10.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimas:
10.1.1. Sutarties įvykdymo

užtikrinimo būdai
10.1.2. Sutarties

įvykdymo
užtikrinimo
pateikimo
terminas

10.1.3. Sutarties
įvykdymo užtikrinimo

vertė

10.1.4. Sutarties įvykdymo
užtikrinimo galiojimo

terminas

Sutarties įvykdymo
užtikrinimas turi būti
užtikrintas bet kuriuo iš
Tiekėjo pasirinktų sutarties
įvykdymo užtikrinimo būdų:

- Lietuvos Respublikoje ar
užsienyje registruoto
banko garantija, draudimo
bendrovės laidavimo
raštas (pateikiamas
kartu su draudimo

Rangovas pateikia
ne vėliau kaip per 9
darbo dienas nuo
Sutarties
pasirašymo
dienos.

Rangovas turi
pateikti mokėjimo
pavedimo ar kito
mokėjimą už

3 proc. nuo pradinės
Sutarties vertės (EUR be
PVM).
Jeigu vykdant Sutartį
Sutarties kaina tampa
didesnė negu Pradinės
sutarties vertė,
Rangovas privalo
padidinti Sutarties
įvykdymo užtikrinimo
sumą, kad ji būtų ne
mažesnė, negu

Įsigalioja Lietuvos Respublikoje
ar užsienyje registruoto banko
garantijos, draudimo bendrovės
laidavimo rašto, ar kredito unijos
garantijos išdavimo dieną arba
jame nurodytą vėlesnę dieną.

Rangovo teikiamas Sutarties
įvykdymo užtikrinimas turi ne
trumpiau kaip 6 mėn. nuo
banko ar kredito unijos
garantijos, draudimo
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poliso originalu), ar
kredito unijos garantija.
Tiekėjas gali pateikti
popierinę arba
elektroninėmis
priemonėmis suformuotą
draudimo dokumento
versiją, kuri turi būti
pasirašyta draudimo
dokumentus išdavusio
ūkio subjekto įgalioto
asmens saugiu
elektroniniu parašu,
atitinkančiu Lietuvos
Respublikos elektroninio
parašo įstatymo
nustatytus reikalavimus;

arba
- Užstato pervedimas į

Užsakovo sąskaitą: LT51
4010 0402 0021 5515
Luminor Bank AS.

draudimą įrodančio
dokumento kopiją.

nurodytas procentinis
dydis nuo Sutarties
kainos be PVM  pateikti
tą patvirtinančius
dokumentus Užsakovui
per 10 darbo dienų nuo
Susitarimo, pagal kurį
padidėja Sutarties kaina,
sudarymo dienos. 

Priklausomai nuo
Rangovo pirma
pasirinkto užtikrinimo
būdo Rangovas privalo
tokia pačia tvarka
padidinti:
- Sutarties įvykdymo
užtikrinimo sumą
kiekvieną kartą, kai
padidėja Sutarties kaina
arba;
- užstato sumą kiekvieną
kartą, kai padidėja
Sutarties kaina.

bendrovės laidavimo rašto
įsigaliojimo dienos.

Jei Darbų atlikimo terminas yra
pratęsiamas arba Darbai yra
sustabdomi, arba Rangovas
vėluoja užbaigti darbus,
atitinkamai turi būti pratęstas ir
Sutarties įvykdymo užtikrinimo
galiojimas priklausomai nuo
pirma pasirinkto užtikrinimo
būdo:
- atitinkamai turi pratęsti
Sutarties įvykdymo užtikrinimo
galiojimą arba;
- užstatas paliekamas
atitinkamam laikotarpiui
Užsakovo sąskaitoje, užtikrinant
Rangovo sutartinių
įsipareigojimų vykdymą.

10.2. Sutarties įvykdymo užtikrinime turi būti nurodyta, kad:
(i) Sutarties įvykdymo užtikrinimas yra besąlyginis ir neatšaukiamas;
(ii) Rangovui neįvykdžius arba netinkamai įvykdžius savo sutartinius įsipareigojimus,
Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs subjektas įsipareigoja sumokėti Užsakovui
Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, gavęs pirmą Užsakovo rašytinį reikalavimą;
(iii) Užsakovui neprivalant pagrįsti savo reikalavimų, o tik rašte nurodžius, kaip
Rangovas neįvykdė ar netinkamai įvykdė savo sutartinius įsipareigojimus;

10.3. Jeigu Rangovas per Sutarties 10.1 punkte nustatytą terminą Sutarties įvykdymo užtikrinimo
nepateikia ar jo nepratęsia, laikoma, kad Rangovas atsisakė sudaryti Sutartį.
10.4. Jei likus 10 darbo dienų iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo arba jo pratęsimo galiojimo termino
pabaigos, Rangovas nepateikia Sutarties įvykdymo užtikrinimo pratęsimo tomis pačiomis sąlygomis,
laikoma, kad Rangovas pažeidė Sutartį ir Užsakovas įgyja teisę reikalauti sumokėti Sutarties
įvykdymo užtikrinime nurodytą sumą ir (arba) Sutartyje nustatyta tvarka nutraukti Sutartį.
10.5. Užsakovui nustačius, kad Rangovas neįvykdė ar netinkamai įvykdė bet kurį įsipareigojimą
pagal šią Sutartį ir per nustatytą laiką nuo Užsakovo pranešimo gavimo apie sutartinio įsipareigojimo
nevykdymą arba netinkamą vykdymą, nepašalino Užsakovo pranešime nurodyto pažeidimo,
Sutarties įvykdymo užtikrinimas atitenka Užsakovui. Rangovas taip pat įsipareigoja atlyginti
nuostolius, atsiradusius dėl netinkamo Sutarties vykdymo ar nevykdymo, kurių nepadengia Sutarties
įvykdymo užtikrinimas.
10.6. Jei Užsakovas pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu, Rangovas, siekdamas toliau
vykdyti Sutarties įsipareigojimus, privalo per 5 darbo dienas pateikti Užsakovui naują Sutarties
įvykdymo užtikrinimą tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis. Jei Rangovas nepateikia
naujo užtikrinimo, Užsakovas turi teisę nutraukti Sutartį.
10.7. Sutarties įvykdymo užtikrinimo nurodytos sumos sumokėjimas neturi būti siejamas su visišku
Užsakovo patirtų nuostolių atlyginimu ir neatleidžia Rangovo nuo pareigos juos atlyginti pilnai.
10.8. Jei Sutarties vykdymo metu užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo (garantas, laiduotojas) negali
įvykdyti savo įsipareigojimų, Užsakovas gali raštu pareikalauti Rangovo per 10 (dešimt) dienų
pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis. Jei
Rangovas nepateikia naujo užtikrinimo, Užsakovas turi teisę nutraukti Sutartį. 
10.9. Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimas ar užstatas grąžinamas ne anksčiau kaip praėjus 15
(penkiolika) kalendorinių dienų po galutinio Darbų perdavimo – priėmimo akto, Statybos užbaigimo
deklaracijos (akto) pasirašymo dienos, gavus rašytinį Rangovo prašymą.
10.10.Tais atvejais, kai Sutarties įvykdymo užtikrinimui pasirenkama banko garantija ir sutartiniai
įsipareigojimai yra visiškai įvykdyti, tačiau garantijoje nustatytas garantijos terminas dar nėra
pasibaigęs, Užsakovas grąžina bankui garantinio rašto originalą su prierašu, patvirtintu įgalioto
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asmens parašu bei antspaudu, arba praneša lydraščiu, kad Užsakovas atsisako savo teisių pagal
garantinį raštą, arba kad Rangovas įvykdė savo įsipareigojimus ir Užsakovas jam neturi pretenzijų.

XI SKYRIUS
SUBTIEKĖJAI, SUBTEIKĖJAI, SUBRANGOVAI IR JŲ KEITIMO TVARKA

11.1. Bet kokie fiziniai ar juridiniai asmenys, kuriuos Rangovas pasitelkia šios Sutarties vykdymui,
neatsižvelgiant į tai, kokie teisiniai ryšiai sieja šiuos asmenis su Rangovu, yra laikomi asmenimis,
veikiančiais Rangovo vardu. Šių asmenų veiksmai, vykdant Sutartį, Rangovui sukelia tokias pačias
pasekmes, kaip jo paties veiksmai.
11.2. Už Rangovo pasitelktų trečiųjų asmenų įsipareigojimų vykdymo kokybę Užsakovui atsako
Rangovas ir užtikrina, kad Sutarties VIII skyriuje nurodytų reikalavimų laikytųsi Rangovo pasitelktų
trečiųjų asmenų darbuotojai. Už pasekmes bei padarytą žalą, kilusias dėl šių reikalavimų
nesilaikymo, visais atvejais atsako Rangovas. Rangovas visada bus atsakingas už Sutarties
vykdymą, įskaitant Rangovo perduodamos vykdyti Sutarties dalies kokybę ir padarytą žalą.
11.3. Sutarties įgyvendinimo metu Užsakovo reikalavimu ir Rangovo prašymu gali būti keičiami
specialistai, Rangovo pasitelkti sutarčiai vykdyti. Užsakovas turi teisę Rangovo pareikalauti pakeisti
specialistą dėl jo netinkamų veiksmų įgyvendinant Sutartį. Tokiu atveju Užsakovas raštu informuoja
Rangovą apie netinkamus specialisto veiksmus ir pareikalauja pakeisti specialistą. Rangovas, gavęs
Užsakovo reikalavimą, per 5 (penkias) darbo dienas privalo pakeisti tokį specialistą į kitą specialistą,
kuris atitinka Darbų pirkimo sąlygose tos srities specialistui taikytus kvalifikacinius reikalavimus (jei
taikomi). 
11.4. Rangovas turi teisę prašyti Užsakovo pakeisti Rangovo pasitelktą specialistą tuo atveju, jei
specialistas yra atleidžiamas, išeina iš darbo, ar dėl kitų priežasčių daugiau kaip 10 (dešimt) dienų
negali vykdyti savo pareigų, susijusių su Sutarties įgyvendinimu. Rangovas savo prašymą dėl
specialisto pakeitimo Užsakovui pateikia raštu, nurodydamas pakeitimo priežastis bei pridėdamas
dokumentus, patvirtinančius specialisto atitikimą Darbų pirkimo sąlygose nurodytiems
kvalifikaciniams reikalavimams (jei taikoma). 
11.5. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subteikėjai / subtiekėjai / subrangovai: [surašyti pasiūlyme
nurodytus subtiekėjus/subteikėjus/subrangovus, jeigu tokių nėra parašyti žodį „nepasitelkiami“].
11.6. Sutarties vykdymo metu subrangovų / subtiekėjų / subteikėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje
numatytų subrangovų / subtiekėjų / subteikėjų, Sutartyje numatyto subrangovo / subtiekėjo /
subteikėjo pakeitimas kitu, naujo Sutartyje nenumatyto subrangovo / subtiekėjo / subteikėjo
pasitelkimas galimas tik gavus Užsakovo sutikimą. Prašymas Užsakovui pateikiamas kartu su
pagrindžiančiais dokumentais, t. y. Rangovas privalo pateikti dokumentus, įrodančius, jog
subrangovo / subtiekėjo / subteikėjo kvalifikacija Sutarties keitimo momentu atitinka pirkimo
dokumentuose nustatytus subrangovams / subtiekėjams / subteikėjams minimalius kvalifikacijos
reikalavimus ir nėra pašalinimo pagrindų  (jeigu buvo taikoma pirkime). Toks Sutarties pakeitimas
įforminamas raštu sudarant papildomą susitarimą prie Sutarties. 
11.7. Rangovas įsipareigoja pranešti Užsakovui subrangovų / subtiekėjų / subteikėjų pavadinimus,
kontaktinius duomenis ir jų atstovus, taip pat įsipareigoja informuoti apie minėtos informacijos
pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subrangovus / subtiekėjus /
subteikėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti.
11.8. Sutarties vykdymo metu subrangovų / subtiekėjų / subteikėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje
numatytų subrangovų / subtiekėjų / subteikėjų, Sutartyje numatyto subrangovo / subtiekėjo /
subteikėjo pakeitimas kitu, naujo Sutartyje nenumatyto subrangovo / subtiekėjo / subteikėjo
pasitelkimas atliekamas tokia tvarka:

11.8.1. Rangovas pateikia rašytinį prašymą Užsakovui, kuriame nurodo priežastis, lemiančias
poreikį pakeisti ar pasitelkti naujus subrangovus / subtiekėjus / subteikėjus, bei pateikia užpildytą ir
pasirašytą EBVPD bei dokumentus, patvirtinančius, kad nėra pirkimo dokumentuose nustatytų naujo
subrangovo / subtiekėjo / subteikėjo pašalinimo pagrindų (jeigu buvo taikoma), kvalifikacija atitinka
pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus (jeigu buvo taikoma); 

11.8.2. patikrinus naujo subrangovo / subtiekėjo / subteikėjo atitiktį kvalifikaciniams
reikalavimams (jeigu buvo taikoma) bei pašalinimo pagrindų nebuvimą (jeigu buvo taikoma),
Užsakovas per 3 (tris) darbo dienas, jei sutinka, kartu su Rangovu raštu sudaro susitarimą dėl
subrangovo / subtiekėjo / subteikėjo pakeitimo ar naujo subrangovo / subtiekėjo / subteikėjo
pasitelkimo. Jeigu Rangovo (įskaitant ir subrangovus / subtiekėjus / subteikėjus) kvalifikacija dėl
teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas
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įsipareigoja Užsakovui, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
11.9. Priežastys, lemiančios poreikį pakeisti subrangovus / subtiekėjus / subteikėjus nauju:

11.9.1. Sutartyje numatytas subrangovas / subtiekėjas / subteikėjas nepajėgus vykdyti
įsipareigojimų dėl iškeltos bankroto bylos, pradėtos likvidavimo procedūros ir (ar) panašios padėties;

11.9.2. Sutartyje numatytas subrangovas / subtiekėjas / subteikėjas netinkamai vykdo
įsipareigojimus ir (arba) atsisako vykdyti jam (jiems) Sutartyje numatytą įsipareigojimų dalį;

11.9.3. kyla grėsmė, kad Rangovas savo turimais pajėgumais nesugebės savo sutartinių
įsipareigojimų įvykdyti tinkamai ir (ar) juos įvykdyti Sutartyje nustatytais terminais, todėl tikslinga
pasitelkti naują (papildomą) subrangovą / subtiekėją / subteikėją;

11.9.4. kitos aplinkybės, sąlygojančios naujo (papildomo) subrangovo / subtiekėjo / subteikėjo
pasitelkimo būtinybę, ir kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet
kuris Rangovas (pavyzdžiui, papildomų darbų / paslaugų įsigijimas ir kt.).
11.10. Subrangovo / subtiekėjo / subteikėjo pakeitimas kitu subrangovu / subtiekėju / subteikėju ar
naujo subrangovo / subtiekėjo / subteikėjo pasitelkimas galimas tik tokiu atveju, jei toks Sutarties
pakeitimas nėra esminis, kaip tai nustatyta Viešųjų pirkimų įstatymo 89 str. 4 d.

XII SKYRIUS
DARBŲ KOKYBĖ

12.1. Rangovas, prieš paslėpdamas ar uždengdamas kurias nors konstrukcijas ar statybos darbus,
privalo mažiausiai prieš 3 darbo dienas apie tai informuoti Statinio statybos techninės priežiūros
vadovą, kuris patikrina, apžiūri ir, jeigu reikia, priima bandymų rezultatus. Jeigu Rangovas paslepia
konstrukcijas ar statybos darbus apie tai raštu nepranešęs Statinio statybos techninės priežiūros
vadovui, tai, Statinio statybos techninės priežiūros vadovui pareikalavus, Rangovas savo sąskaita
privalo tą darbą atidengti patikrinimui ir nepriklausomai nuo patikrinimo rezultato vėliau uždengti.
12.2. Rangovas privalo pranešti Statinio statybos  techninės priežiūros vadovui apie bet kokius
numatomus atlikti bandymus ne vėliau kaip prieš 3 darbo dienas. Bandymai turi būti laikomi atlikti,
kai jų rezultatus patvirtina Statinio statybos techninės priežiūros vadovas.
12.3. Jeigu atlikus patikrinimą, matavimą ar bandymus, nustatoma, kad kokia nors įranga,
medžiagos arba darbų kokybė yra su trūkumais, defektais arba kaip kitaip neatitinka Sutarties, tai
Statinio statybos techninės priežiūros vadovas gali atmesti tą įrangą, medžiagas arba darbų kokybę
atitinkamai apie tai raštu pranešdamas Rangovui ir nurodydamas priežastis. Tokiu atveju Rangovas
privalo ištaisyti trūkumus, defektus, neatitikimus ar pakeisti medžiagas ar įrangą, kad šie atitiktų
Sutartį.
12.4. Kiekviena iš Sutarties Šalių turi teisę pasitelkti nepriklausomus ekspertus tuo atveju, jei tarp
Sutarties Šalių kyla ginčas dėl atliktų Darbų kokybės. Ekspertizės atlikimo išlaidas apmoka
ekspertizę užsakiusi Šalis. Jei ekspertizės metu neišaiškinamos kitos Šalies klaidos, ekspertizės
atlikimo išlaidas apmoka Šalis, padariusi klaidą (-as).
12.5. Rangovas, Sutarties vykdymo metu pastebėjęs klaidų ar netikslumų techninėje specifikacijoje,
TP ar kitoje Darbų techninėje dokumentacijoje, privalo apie tai nedelsdamas informuoti Užsakovą.
Užsakovas privalo stabdyti Darbus ar dalį Darbų tuo atveju, jei Rangovo informacija yra pagrįsta,
arba pagrįstumui nustatyti reikia papildomai laiko (tyrimams atlikti ir pan.). Darbus Rangovas gali
pratęsti tik po Užsakovo nurodymo.
12.6. Sutarties vykdymo metu, iki Rangovo atliktų Darbų perdavimo Užsakovui akto pasirašymo,
Rangovas įsipareigoja savo sąskaita ištaisyti bet kokius Darbų trūkumus, defektus ir (ar)
netikslumus. Rangovo pareiga savo sąskaita ištaisyti bet kokius Darbų trūkumus, defektus ir (ar)
netikslumus per Užsakovo ir (ar) Statinio statybos techninio prižiūrėtojo nustatytą protingą terminą.
Šis Rangovo įsipareigojimas nepaneigia Rangovo pareigos mokėti Sutartyje numatytus delspinigius.
12.7. Rangovui nepašalinus trūkumų, defektų ir (ar) netikslumų per Užsakovo ir (ar) Statinio statybos
techninio prižiūrėtojo nustatytą laiką, Užsakovas turi teisę be atskiro Rangovo įspėjimo pasitelkti
trečiuosius asmenis nustatytiems trūkumams, defektams ir (ar) netikslumams pašalinti ir turėtomis
išlaidomis sumažinti Rangovui pagal Sutartį mokėtinas sumas, bei reikalauti atlyginti kitus dėl to
patirtus nuostolius, o Rangovas įsipareigoja atlyginti visus Užsakovo patirtus su trūkumų, defektų ir
(ar) netikslumų šalinimu susijusius nuostolius (įskaitant, bet neapsiribojant išlaidomis už papildomai
sunaudotas medžiagas ir atliktus darbus, kurie buvo atlikti ištaisius Darbų trūkumus, defektus ir (ar)
netikslumus).
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12.8. Rangovas garantuoja, jog Darbų perdavimo – priėmimo akto (-ų) pasirašymo metu Darbų
rezultatas atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus, jis yra be trūkumų, defektų ir (ar) netikslumų,
kurie panaikintų arba sumažintų Darbų rezultato vertę arba tinkamumą įprastam panaudojimui.

XIII SKYRIUS
GARANTINIS TERMINAS

13.1. Darbų garantinis terminas nustatomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso
6.698 straipsnio nuostatomis. 
13.2. Užsakovui pareikalavus Rangovas garantinio laikotarpio metu privalo atlikti visus defektų,
trūkumų, neatitikimų arba žalos ištaisymo darbus. Rangovas privalo savo sąskaita ir rizika atlikti
darbus, jeigu tie darbai susiję su sutarties neatitinkančiomis medžiagomis, netinkama darbų kokybe
arba bet kurio Rangovo įsipareigojimo pagal sutartį neįvykdymu.
13.3. Rangovas yra atsakingas už visus Darbų rezultato trūkumus, defektus, klaidas ir (ar)
netikslumus nepriklausomai nuo to, ar jie buvo nurodyti Darbų perdavimo – priėmimo akte, ar ne (t.
y. tiek už akivaizdžius, tiek už paslėptus trūkumus, defektus, neatitikimus), jeigu neįrodo, kad jie
atsirado dėl objekto ar jo dalių normalaus susidėvėjimo, jo netinkamo naudojimo ar Užsakovo arba
jo pasamdytų asmenų netinkamai atlikto remonto arba dėl Užsakovo ar jo pasamdytų asmenų kitokių
kaltų veiksmų.
13.4. Rangovas per nustatytą garantinį terminą savo sąskaita remontuoja ir (arba) pakeičia tinkama
tą Darbų dalį, kuri neatlaiko eksploatacijos išbandymų ar kitokiu būdu pagrįstai Užsakovo nustatoma
kaip neatitinkanti Sutarties sąlygų. Rangovas garantiniu laikotarpiu savo sąskaita per Užsakovo
nustatytą terminą po Užsakovo raštiško pranešimo apie defektus ar trūkumus gavimo pradeda
remontuoti ar keisti tinkama trūkumų turinčią Darbų dalį, ir yra atsakingas už bet kokią žalą, kurią
gali tiesiogiai arba netiesiogiai sukelti trūkumai (defektai) arba jų atitaisymas.
13.5. Jeigu Rangovas per nustatytą terminą nepradeda šalinti trūkumų, defektų, klaidų ir (ar)
netikslumų arba nepašalina šių trūkumų, defektų, klaidų ir (ar) netikslumų per Užsakovo nurodytą
terminą (tačiau visais atvejais ne ilgiau nei per protingą, pagrįstai tam reikalingą laiko tarpą),
Užsakovas gali Rangovo rizika ir sąskaita pats arba pasitelkdamas trečiuosius asmenis pašalinti
trūkumus, defektus, klaidas ir (ar) netikslumus. Tokiu atveju Rangovas privalės atlyginti visus
Užsakovo patirtus su trūkumų, defektų, klaidų ir (ar) netikslumų šalinimu susijusius nuostolius
(įskaitant, bet neapsiribojant išlaidomis už papildomai sunaudotas medžiagas ir atliktus statybos
darbus, kurie buvo atlikti ištaisius Darbų trūkumus, defektus, klaidas ir (ar) netikslumus).
13.6. Jei dėl Rangovo netinkamai atliktų Darbų sugadinamas Užsakovo turimas turtas, neigiamai
paveikiamos Užsakovo sistemos, įrenginiai, statiniai ar pablogėja jų veikimas, Rangovas atlygina
Užsakovo išlaidas, susijusias su atsiradusių neigiamų pasekmių šalinimu, ir dėl to Užsakovo patirtus
tiesioginius ir netiesioginius nuostolius. Užsakovo neginčijami ir papildomai nebeįrodinėtini bei šia
Sutartimi Šalių pripažinti netiesioginiai nuostoliai, kuriuos Rangovas privalo atlyginti Užsakovui ne
vėliau, kaip per Užsakovo nurodytą terminą, pervedami į Užsakovo banko sąskaitą, nurodytą
Sutartyje, ar bet kokią kitą Užsakovo raštu nurodytą banko sąskaitą.
13.7. Užsakovas turi teisę, Rangovui nepašalinus trūkumų, defektų, klaidų ir (ar) netikslumų nurodytu
terminu, apie tai raštu informuoti Valstybinę teritorijų planavimo ir statybos inspekciją prie Aplinkos
ministerijos dėl Rangovo veiklos įvertinimo ir (ar) dokumento, suteikiančio Rangovui teisę vykdyti
atitinkamus Darbus, galiojimo panaikinimo. 

XIV SKYRIUS
DRAUDIMAS

14.1. Rangovas privalo iki Darbų pradžios savo sąskaita sudaryti statinio statybos, rekonstravimo,
remonto, atnaujinimo (modernizavimo), griovimo ir kultūros paveldo statinio tvarkomųjų statybos
darbų ir civilinės atsakomybės privalomojo draudimo sutartį atskirai dėl kiekvieno statomo statinio
pagal Lietuvos Respublikos statybos įstatyme nustatytus reikalavimus. Ši privalomojo draudimo
sutartis turi įsigalioti iki Darbų pradžios ir turi galioti visą statybvietėje vykdomų darbų laikotarpį iki
visų Rangovo atliktų Darbų rezultato perdavimo Užsakovui dienos. Statinio statybos, rekonstravimo,
remonto, atnaujinimo (modernizavimo), griovimo ir kultūros paveldo statinio tvarkomųjų statybos
darbų draudimo suma turi būti ne mažesnė kaip numatyta Statinio statybos, rekonstravimo, remonto,
atnaujinimo (modernizavimo), griovimo ar kultūros paveldo statinio tvarkomųjų statybos darbų ir
civilinės atsakomybės privalomojo draudimo taisyklių  IV skyriaus ketvirtajame skirsnyje „Draudimo
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suma“, civilinės atsakomybės draudimo suma statiniui negali būti mažesnė kaip 43 400,00 Eur
(keturiasdešimt trijų tūkstančių keturių šimtų eurų) suma vienam draudžiamajam įvykiui. 
14.2. Rangovas privalo ne vėliau kaip per 7 (septynias) darbo dienas nuo statybos darbų pradžios
pateikti Užsakovui Statinio statybos, rekonstravimo, remonto, atnaujinimo (modernizavimo),
griovimo ir kultūros paveldo statinio tvarkomųjų statybos darbų ir civilinės atsakomybės privalomojo
draudimo liudijimo (poliso) ir mokestinio pavedimo, patvirtinančio draudimo įmokos ar jos dalies
sumokėjimą, patvirtintas kopijas. Rangovas savo sąskaita privalo pratęsti (atnaujinti) privalomojo
draudimo sutartį ir pateikti Užsakovui tai patvirtinančius dokumentus, jeigu ši draudimo sutartis
pasibaigs anksčiau, negu nurodyta šiame punkte.
14.3. Rangovas per visą draudimo sutarčių galiojimo laikotarpį nedelsdamas, kai to pareikalauja
Užsakovas, turi pateikti įrodymus, patvirtinančius draudimo apsaugos galiojimą ir reguliarų draudimo
įmokų mokėjimą.
14.4. Jeigu Rangovas nesudaro draudimo sutarties arba neužtikrina bet kurios draudimo sutarties
sąlygų, kurių iš jo reikalaujama atlikti ir palaikyti pagal Sutartį, arba nepateikia pakankamo įrodymo
ir draudimo liudijimų pagal šio Sutarties skyriaus reikalavimus, Užsakovas turi teisę sustabdyti
Rangovui priklausančias mokėti sumas už atliktus Darbus tol, kol Rangovas įvykdys visus savo
sutartinius įsipareigojimus.

XV SKYRIUS
PIRKIMO SUTARTIES KEITIMAS

15.1. Sutarties sąlygų keitimas jos galiojimo laikotarpiu galimas neatliekant naujos pirkimo
procedūros vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis bei aplinkybėmis,
kurios Sutartyje nustatytos aiškiai, tiksliai ir nedviprasmiškai. Neleidžiami tokie pakeitimai ar
pasirinkimo galimybės, dėl kurių iš esmės pasikeistų pirkimo Sutarties pobūdis.
15.2. Sutarties pakeitimas jos galiojimo laikotarpiu laikomas esminiu, kai juo pakeičiamas Sutarties
bendrasis pobūdis. Bet kuriuo atveju esminiais Sutarties pakeitimais laikomi tokie pakeitimai, kai
tenkinama bent viena iš šių sąlygų (Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio 1 ir 2 dalyse nurodytais
atvejais į šias sąlygas neatsižvelgiama):

15.2.1. pakeičiama pradinio pirkimo procedūros konkurencinė padėtis (pakeitimu nustatoma
nauja sąlyga, kurią įtraukus į pradinį pirkimą būtų galima priimti kitų dalyvių pasiūlymų ar pirkimas
sudomintų daugiau tiekėjų);

15.2.2. dėl pakeitimo ekonominė Sutarties pusiausvyra pasikeičia Rangovo naudai taip, kaip
nebuvo aptarta Sutartyje;

15.2.3. dėl pakeitimo labai padidėja Sutarties apimtis;
15.2.4. kai Rangovą pakeičia naujas Rangovas dėl kitų priežasčių, negu Viešųjų pirkimų

įstatymo 89 straipsnio 1 dalies 4 punkte nurodytos priežastys.
15.3. Sutarties sąlygų keitimu nėra laikomi techninio pobūdžio Sutarties pakeitimai (pavyzdžiui, Šalių
rekvizitai, klaidos, punktų numeracija ir pan.) bei atskirų Sutarties vykdymo sąlygų koregavimas
Sutartyje numatytomis aplinkybėmis.
15.4. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, raštu pateikdama kitai Šaliai atitinkamą
prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 10
(dešimt) darbo dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių nesutarimo atveju
galutinio sprendimo teisė priklauso Užsakovui.

XVI SKYRIUS
PIRKIMO SUTARTIES NUTRAUKIMAS

16.1. Sutartis gali būti nutraukiama abiejų Šalių rašytiniu susitarimu.
16.2. Užsakovas turi teisę vienašališkai ir nesikreipdamas į teismą nutraukti Sutartį (įspėjęs apie tai
Rangovą prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų) ir pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, jei
Rangovas be pateisinamos priežasties:

16.2.1. ilgiau nei 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo šioje Sutartyje nustatyto Darbų termino
pradžios nepradeda vykdyti Darbų;

16.2.2. savo iniciatyva, nesant Užsakovo pritarimo, sustabdo Darbų vykdymą daugiau kaip 10
(dešimt) dienų;

16.2.3. vykdydamas Darbus nesilaiko Sutartyje nustatytų terminų, kitaip aiškiai parodo
ketinimą netęsti savo įsipareigojimų pagal Sutartį arba nevykdo Darbų pagal žiniaraštyje (įkainotų
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veiklų sąraše) nurodytą grafiką ir tampa aišku, kad juos baigti iki Darbų atlikimo termino pabaigos
neįmanoma;

16.2.4. nevykdo pagrįstų Užsakovo ar Užsakovo paskirto Statinio statybos techninio
prižiūrėtojo nurodymų dėl Rangovo atliekamų Darbų kokybės ir toliau vykdo Darbus, neatitinkančius
statybą reglamentuojančių teisės aktų ar techninės specifikacijos;

16.2.5. nepratęsia Sutarties įvykdymo užtikrinimo ir / ar, Užsakovui reikalaujant, nepristato
statinio statybos, rekonstravimo, remonto, atnaujinimo (modernizavimo), griovimo ar kultūros
paveldo statinio tvarkomųjų statybos darbų ir Rangovo civilinės atsakomybės privalomojo draudimo
Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais;

16.2.6. nepildo statybos darbų žurnalo;
16.2.7. Rangovas perleidžia savo įsipareigojimus pagal Sutartį be Užsakovo išankstinio

rašytinio leidimo;
16.2.8. Rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai

įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
16.2.9. keičiasi Rangovo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo

struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų
keičiama Sutartis.

16.2.10. nevykdo kitų pagrįstų raštiškų Užsakovo ar jo paskirto statinio statybos techninio
prižiūrėtojo nurodymų dėl šioje Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymo;

16.2.11. kitais šioje Sutartyje numatytais atvejais.
17.3. Taip pat Užsakovas gali vienašališkai nutraukti Sutartį (įspėjęs apie tai Rangovą prieš
10 (dešimt) kalendorinių dienų) ir pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, jeigu:

16.3.1. Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį;
16.3.2. paaiškėjo, kad Rangovas turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Viešųjų

pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį.
16.3.3. paaiškėjo, kad su Rangovu neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos

Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį
pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir
Direktyvą 2014/24/ES.

16.3.4. paaiškėjo Viešųjų pirkimų įstatymo 37 straipsnio 9 dalyje, 45 straipsnio 21 dalyje ir (ar)
47 straipsnio 9 dalyje nurodytos aplinkybės.
16.4. Užsakovui pasinaudojus teise vienašališkai nutraukti Sutartį, Užsakovas privalo Rangovui
apmokėti už iki Sutarties nutraukimo tinkamai atliktus Darbus, tačiau neprivalo apmokėti už Darbus,
jei Rangovas nepateikia visų Sutartyje numatytų dokumentų, patvirtinančių, kad atlikti Darbai atitinka
techninę specifikaciją.
16.5. Rangovas turi teisę nutraukti Sutartį (įspėjęs apie tai Užsakovą prieš 10 (dešimt) kalendorinių
dienų), jei:

16.5.1. Darbų vykdymo sustabdymas tęsiasi ilgiau nei 12 (dvylika) mėnesių;
16.5.2. Užsakovas neapmoka už Sutartyje nustatytus Darbus ilgiau nei 60 (šešiasdešimt)

kalendorinių dienų po nustatyto apmokėjimo termino. 
16.6. Sutartis gali būti nutraukiama ir kitais Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytais atvejais.
16.7. Nutraukiant Sutartį ar Sutartį, kuria keičiama Sutartis, laikomasi Lietuvos Respublikos viešųjų
pirkimų įstatymo 90 straipsnio 2 dalyje nurodytų reikalavimų.
16.8. Nutraukus Sutartį Rangovas privalo toliau vykdyti pagrįstus Užsakovo nurodymus dėl turto
išsaugojimo.
16.9. Kai Sutartis nutraukta, Rangovas gali reikalauti grąžinti jam viską, ką jis yra perdavęs
Užsakovui vykdydamas Sutartį, jeigu jis tuo pat metu grąžina Užsakovui visa tai, ką buvo iš pastarojo
gavęs. Kai grąžinimas natūra neįmanomas ar nepriimtinas dėl Sutarties dalyko pasikeitimo,
atlyginama pagal to, kas buvo gauta, vertę pinigais, jeigu toks atlyginimas neprieštarauja
protingumo, sąžiningumo ir teisingumo kriterijams. Jeigu Sutarties vykdymas yra tęstinis ir dalus,
galima reikalauti grąžinti tik tai, kas buvo gauta po Sutarties nutraukimo. Restitucija neturi įtakos
sąžiningų trečiųjų asmenų teisėms ir pareigoms;
16.10. Sutarties nutraukimas neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties sąlygų ir
kitų Sutarties sąlygų galiojimui, jeigu šios sąlygos pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties
nutraukimo.
16.11.Sutarties nutraukimo įsigaliojimo atveju pagal bet kurį Sutarties sąlygų punktą, Rangovas per
Užsakovo nurodytą terminą privalo:
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16.11.1. nutraukti visą tolesnį darbą, išskyrus tokį, kurį būtina atlikti dėl gyvybės ar turto
išsaugojimo arba dėl darbų saugos;

16.11.2. perduoti Užsakovui įrangą ir medžiagas, už kuriuos jau sumokėta;
16.11.3. pašalinti visus Rangovo įrengimus ir kitus daiktus iš Statybvietės ir pats palikti

statybvietę.
16.12. Užsakovas turi teisę, raštu įspėjęs Rangovą ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių
dienų vienašališkai nutraukti Sutartį dėl esminio jos pažeidimo. Šalys susitaria, kad esminiu
Sutarties pažeidimu taip pat bus laikomas:

16.12.1. Rangovo padarytas pažeidimas, atitinkantis Lietuvos Respublikos Civilinio kodekso
6.217 straipsnio 2 dalies kriterijus, nepaisant to, kad tokie nebuvo apibrėžti Sutartyje;

16.12.2. pažeidimas, kai Rangovas, raštu įspėtas, be objektyvių priežasčių vilkina Darbų
vykdymą ir (ar) nepradeda vykdyti Darbų, ir (ar) raštiškai įspėtas neužtikrina vykdomų Darbų
kokybės;

16.12.3. pažeidimas, kai sutartį vykdo tokios teisės neturintys Rangovo specialistai;
16.12.4. reikalavimų, susijusių su Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimu ir (ar) Sutarties

įvykdymo užtikrinimo pratęsimu, nevykdymas;
16.12.5. reikalavimų, susijusių su aplinkos apsaugos reikalavimais, nevykdymas;
16.12.6. pažeidimas, kai Rangovas per Sutarties 4.2.1 p. nustatytą terminą neatlieka visų

Darbų.

XVII SKYRIUS
FORCE MAJEURE

17.1. Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės dėl ypatingų ir neišvengiamų
aplinkybių – nenugalimos jėgos (force majeure), nustatytos ir jas patyrusios Šalies įrodytos pagal
Lietuvos Respublikos civilinį kodeksą, jeigu Šalis nedelsiant, bet ne vėliau kaip 3 (tris) darbo dienas
pranešė kitai Šaliai apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui.
17.2. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikomos šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių
galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t.y. Lietuvoje, jos ūkyje pasitaikančios aplinkybės,
sąlygos, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą,
privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės,
kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos.
Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti
prekių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles.
17.3. Sutartis baigiasi, kai jos įvykdyti neįmanoma arba vykdymas turi būti atidėtas ilgiau nei 30
(trisdešimt) kalendorinių dienų dėl nenugalimos jėgos (force majeure), už kurią Šalis neatsako.

XVIII SKYRIUS
ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

18.1. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis
Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens
duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų
tvarkymą.
18.2. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti duomenų tvarkymo
teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties kylančiomis
teisėmis.
18.3. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato
teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti
saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių
teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.  
18.4. Gali būti tvarkomi šie šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų,
atstovaujančių Šalims, duomenys (i) vardas, pavardė; (ii) kontaktiniai duomenys (darbo telefono
numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (iii) užimamos pareigos; (iv) įgaliojimų
(atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (v) Šalių vardu ir interesais
vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys suformuojami Sutarties vykdymo metu.
18.5. Tvarkomus duomenis gali gauti: (i) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio
bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų
priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (ii) informacinių sistemų, kurias
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Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (iii) mokesčių inspekcija; (iv)
bankai; (v) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
18.6. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos kitai
Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis
duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši sutartis
nustato. Taip pat šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir
neveikimą.
18.7. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, valdymo
organų narius, savo subtiekėjų, subteikėjų, subrangovų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus
pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti
Šalims ir bus arba gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir kiek laiko asmens
duomenys bus saugomi, ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys,
kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje
pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą.
18.8. Šalys susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba grąžins visus
joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos (ES)
ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis.
18.9. Užsakovo duomenų apsaugos pareigūno, į kurį Rangovas gali kreiptis dėl savo duomenų
subjekto teisių įgyvendinimo bei kitų klausimų, telefonas (8 46) 47 20 25, elektroninis paštas
dap@klaipedos-r.lt. Jei tiekėjas mano, kad jo teisės, susijusios su Užsakovo atliekamu asmens
duomenų tvarkymu, buvo pažeistos, jis turi teisę kreiptis į priežiūros instituciją – Valstybinę duomenų
apsaugos inspekciją.

XIX SKYRIUS
SUSIRAŠINĖJIMAS

19.1. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi su Sutartimi susiję pranešimai, prašymai, kiti
dokumentai ar susirašinėjimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir
įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai arba išsiųsti paštu, faksu, elektroniniu
paštu toliau nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar fakso numeriais, kuriuos
nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą:

Užsakovo kontaktinis asmuo Rangovo kontaktinis asmuo

Vardas, pavardė Jonas Jackus

Adresas Klaipėdos g. 2, Gargždai

Telefonas +370 672 20391

El. paštas jonas.jackus@klaipedos-r.lt

19.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį
pranešdama ne vėliau, kaip prieš 10 kalendorinių dienų. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių
reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis
paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio
pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.
19.3. Sutarties 19.1 punkte nurodytas Užsakovo kontaktinis asmuo laikomas ir Užsakovo atstovu,
atsakingu už Sutarties vykdymą, Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Viešųjų pirkimų
įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas.

XX SKYRIUS
ŠALIŲ PATVIRTINIMAI IR GARANTIJOS

20.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:
20.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal buveinės valstybės teisės aktų

reikalavimus;
20.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir

galiotų;
20.1.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių

teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, įsipareigojimų ir
susitarimų;

20.1.4. Šalies atstovai, pasirašę šią Sutartį, yra Šalies tinkamai įgalioti ją pasirašyti ir Šalių, ir
(ar) jų atstovų asmens duomenys, būtini tinkamam Sutarties sudarymui, nelaikomi konfidencialia
informacija;
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20.1.5. Šaliai nėra žinoma apie jokius būsimus teisinės aplinkos pasikeitimus, kurie galėtų
turėti įtakos Šalies įsipareigojimų pagal šią Sutartį vykdymui;

20.1.6. Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo
galima pareikalauti pagal Sutarties sąlygas;

20.1.7. Sutarties įsigaliojimo dieną Šalims šios Sutarties sąlygos yra aiškios ir vykdytinos;
20.1.8. nei šios Sutarties sudarymas, nei Užsakovo ar Rangovo šia Sutartimi prisiimtų

įsipareigojimų vykdymas neprieštarauja ir nepažeidžia (i) jokio teismo, arbitražo, valstybinės ar
savivaldos institucijos sprendimo, įsakymo, potvarkio ar nurodymo, kuris yra taikomas Šalims; (ii)
jokios Sutarties ar kitokio sandorio, kurio Šalimi yra atitinkama Šalis, ar (iii) jokio Šalims taikomo
įstatymo ar kito teisės norminio akto nuostatų.
20.2. Sudarydamas šią Sutartį Rangovas patvirtina, kad:

20.2.1. Rangovas (jo darbuotojai) bei pasitelkiami subrangovai/subtiekėjai/subteikėjai (jei tokie
pasitelkiami) turi visus leidimus, licencijas, atestatus ar kitus privalomus dokumentus, žinias, patirtį
ir kvalifikaciją, reikalingus šiai Sutarčiai sėkmingai įvykdyti. Rangovas įsipareigoja nedelsiant
informuoti Užsakovą, jei jis praranda ar pasikeičia jo turimi privalomi dokumentai ir kvalifikacija, kuri
buvo vertinta viešojo pirkimo, kurio pagrindu sudaryta ši Sutartis, metu.

20.2.2. Susipažino su Sutarties objektu, aplinkybėmis ir sąlygomis, kurioms esant bus
atliekami Darbai, su technine specifikacija ir neturi jokių pretenzijų ir / ar pastabų dėl galimybės atlikti
Darbus Sutartyje ir jos dokumentuose nustatyta tvarka ir sąlygomis.

20.2.3. Rangovas yra nuosekliai ir išsamiai įvertinęs būtinas paslaugas ir darbus, finansavimo
sąlygas, statybos medžiagų, įrengimų bei darbo jėgos vertes bei rinkos kainas, galimus jų
svyravimus ne tik Sutarties sudarymo momentu, bet ir Sutarties vykdymo laikotarpiui.

20.2.4. Iki Sutarties pasirašymo gavo Darbams atlikti būtinus dokumentus, su kuriais jis
išsamiai kaip savo srities profesionalas susipažino ir jokių klausimų ar neaiškumų dėl jų neturi.

20.2.5. Gerai išanalizavo techninę specifikaciją, TP, Darbams vykdyti reikalingus dokumentus
bei kitą Rangovui pateiktą informaciją, tinkamai įvertino objekto fizinius matmenis ir būklę bei suprato
Darbų pobūdį bei jų apimtį, numatė ir įvertino visus sudėtinius darbus, medžiagas, įrangą,
priemones, paslaugas ir kitus įsipareigojimus, o taip pat visus kaštus, būtinus Darbams atlikti. Jeigu
siekiant įvykdyti Sutartį reikia atlikti darbus ar panaudoti medžiagas, priemones, įrengimus,
paslaugas, kurių Rangovas nenumatė arba netinkamai numatė sudarant Sutartį, tačiau jie yra būtini
šiai Sutarčiai įvykdyti, šiuos darbus Rangovas atlieka savo lėšomis ir neturi teisės reikalauti padidinti
Sutarties kainą.

20.2.6. Rangovas garantuoja, kad, atlikus Darbus, įrengus sistemas (mazgus, modulius ar
pan.), numatytas pagal šią Sutartį, visos įrengtos sistemos (mazgai, moduliai ar pan.) tinkamai,
nepertraukiamai ir kokybiškai funkcionuos, jas bus galima tinkamai naudoti pagal tikslinę jų paskirtį.
Jeigu įrengtos sistemos (mazgai, moduliai ar pan.) nefunkcionuos, funkcionuos netinkamai, jų nebus
galima tinkamai naudoti pagal paskirtį, Rangovas savo rizika ir lėšomis atliks visus būtinus darbus
bei nupirks reikiamas medžiagas ar įrengimus, kad aukščiau nurodytos sistemos (mazgai, moduliai
ar pan.) funkcionuotų nepriekaištingai ir nereikalaus iš Užsakovo padidinti Sutarties kainos.

20.2.7. Atlikti Darbai (įskaitant visas panaudotas medžiagas, įrengimus, priemones, suteiktas
paslaugas) visiškai atitiks galiojančių teisės aktų, normatyvinių statybos techninių dokumentų,
Sutarties, jos priedų, kitų Sutartyje nurodytų dokumentų bei Darbų dokumentų reikalavimus.
Bendrųjų statybos darbų dalies statybos technologiniams procesams minimalių kokybės reikalavimų
lygis aprašytas www.statybostaisykles.lt tinklapyje „Statybos taisyklės“ atitinkamuose skyriuose.
Neatitikimas minėtiems reikalavimams reikš Sutarties pažeidimą. Rangovas pareiškia, kad jam yra
žinoma, jog Užsakovui yra reikalingi tik kokybiškai atlikti Darbai (medžiagos, įrengimai, priemonės)
bei jų rezultatai.
20.3. Sudarydamas šią Sutartį Užsakovas patvirtina, kad siekiant Sutarties objekto įgyvendinimo,
teikiant paslaugas ir atliekant Darbus, Rangovui teiks visą reikalingą informaciją tinkamų paslaugų
ir atliktų Darbų įgyvendinimui.
20.4. Jei paaiškėja, kad šioje Sutartyje nurodyti Šalių patvirtinimai (-as) ir/ar pareiškimai (-as) yra
melagingas (-i) ir/ar klaidingas (-i), Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai dėl tokio (-ių) melagingo (-ų) ir/ar
klaidingo (-ų) patvirtinimo (-ų) ir/ar pareiškimo (-ų) patirtus nuostolius.

http://www.statybostaisykles.lt
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XXI SKYRIUS
BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

21.1. Sutarties Šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus joje esančią konfidencialią
informaciją. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios atskleidimas prieštarautų
teisės aktams.
21.2. Šalys įsipareigoja neskelbti tretiesiems asmenims informacijos apie šios Sutarties sudarymo
sąlygas ir kitos informacijos apie Sutarties Šalis daugiau, negu to reikia Sutarčiai tinkamai vykdyti,
išskyrus tuos atvejus, kai tai yra privaloma pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus. Jeigu Šalis,
vykdydama Sutartį, gavo iš kitos Šalies informaciją, kuri yra komercinė paslaptis, arba kitokią
konfidencialią informaciją, tai ji neturi teisės suteikti šios informacijos tretiesiems asmenims be kitos
Šalies sutikimo, išskyrus tuos atvejus, kai tai yra privaloma pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus.
21.3. Kiekvieną ginčą, nesutarimą ar reikalavimą, kylantį iš šios Sutarties ar susijusį su šia sutartimi,
jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, pažeidimu, nutraukimu, šalys spręs derybomis. Derybų pradžia
laikoma diena, kurią viena iš Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.
Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo derybų pradžios ir
nesusitarus dėl papildomo termino, ginčas galutinai sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose
pagal Užsakovo buveinės vietą.
21.4. Rangovas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su
Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Užsakovo mokėtinas sumas, be išankstinio Užsakovo rašytinio
sutikimo. Be Užsakovo išankstinio rašytinio sutikimo sudaryti sandoriai dėl teisių ar pareigų pagal
šią Sutartį perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojančiais nuo jų sudarymo momento.
21.5. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar
kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų
vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek
įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms.
21.6. Šios Sutarties vykdymui ir aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė.
21.7. Jeigu kuri nors šios Sutarties nuostata yra ar tampa iš dalies ar visiškai negaliojančia, ji nedaro
negaliojančiomis likusių šios Sutarties nuostatų. Tokiu atveju šalys susitaria dėti visas pastangas,
kad negaliojanti nuostata būtų pakeista teisiškai veiksminga norma, kuri, kiek įmanoma, turėtų tą
patį rezultatą, kaip ir pakeistoji norma.
21.8. Ši Sutartis pasirašyta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią –
po vieną kiekvienai Šaliai.
21.9. Sutarties sąlygų priedai:
21.9.1. Priedas Nr. 1 Techninė specifikacija su priedais;
21.9.2. Priedas Nr. 2 Rangovo pasiūlymas.

XXII SKYRIUS
 SUTARTIES ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI

Užsakovo vardu                     Rangovo vardu
Klaipėdos rajono savivaldybės administracija
Klaipėdos g. 2
LT-96130, Gargždai
Įmonės kodas 188773688
PVM mokėtojo kodas: nėra PVM mokėtojas
A.s. LT14 4010 0402 0031 4539
AB Luminor bank
Banko kodas 40100
Tel. (8-46) 47 20 25,
Faksas (8-46) 47 20 05
El.p. savivaldybe@klaipedos-r.lt

(nurodyti teikėjo pavadinimą,
adresą,
įmonės kodą,
 banko pavadinimą, kodą,
 sąskaitos numerį,
PVM mokėtojo kodą,
 tel. numerį, fakso numerį)

______________________
(Parašas)

______________________
(Parašas)



TVIRTINU
Klaipėdos rajono savivaldybės administracijos 
direktorius 

KLAIPĖDOS RAJONO SAVIVALDYBĖS ADMINISTRACIJOS
MAŽOS VERTĖS PIRKIMO NR. P-2025/13014 „TVENKINIŲ G. (KELIO NR. KL1037), STANČIŲ K.

GATVĖS APŠVIETIMO IR ŠALIGATVIO ĮRENGIMO DARBAI“
VYKDOMO SKELBIAMOS APKLAUSOS BŪDU

SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

I SKYRIUS
BENDRA INFORMACIJA

1.1. Perkančioji organizacija – Klaipėdos rajono savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas
188773688, adresas Klaipėdos g. 2, LT-96130 Gargždai (toliau – Perkančioji organizacija). Perkančioji
organizacija nėra PVM mokėtoja.

1.2. Sutartį pasirašys perkančioji organizacija. Kai pirkimą atlieka įgaliotoji ar centrinė perkančioji
organizacija, ji atlieka pirkimo dokumentuose nurodytus perkančiajai organizacijai priskirtinus veiksmus,
išskyrus pirkimo sutarties sudarymą.

1.3. Pirkimas neatliekamas naudojantis nacionalinės centrinės perkančiosios organizacijos
centralizuotų pirkimų katalogu (toliau – CPO LT), nes tokių darbų ir paslaugų CPO LT elektroniniame kataloge
nėra.

1.4.  Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime. Stebėtojai dalyvauti Komisijos 
posėdžiuose nėra kviečiami.

1.5. Atliekamas Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m.
birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus,
tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas) nuostatomis. Pirkimas laikomas žaliuoju, nes
perkamiems darbams taikomi Tvarkos aprašo 2 priedo XVII skyriuje numatyti Kelių projektavimo
paslaugoms ir  statyboms darbams, kelio elementams (gatvių apšvietimo įrangai) keliami reikalavimai.
Žr. Specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priedą ,,Sutarties projektas“ VIII skyrių.

1.6. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų.
1.7. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
1.8. Perkančiosios organizacijos vardu pirkimo procedūras vykdo ir pirkimo procedūrų klausimais

konsultuoja: Jovita Gedmintienė, Viešųjų pirkimų skyriaus vyriausioji specialistė, tel. +370 629 91784, el.
paštas: jovita.gedmintiene@klaipedos-r.lt.

1.9. Dėl pirkimo objekto klausimais konsultuoja Jonas Jackus, Statybos ir kelių priežiūros skyriaus
specialistas, tel. +370 672 20391, el. p. jonas.jackus@klaipedos-r.lt.

II SKYRIUS
 PIRKIMO OBJEKTAS

2.1 Perkančioji organizacija numato įsigyti Tvenkinių g. (kelio Nr. KL1037), Stančių k. gatvės
apšvietimo įrengimo darbus. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede
,,Techninė specifikacija“.

2.2 Pirkimo objektas į dalis neskaidomas, nes vykdomas supaprastintas pirkimas. Pirkimo apimtys,
reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede  ,,Techninė specifikacija“.
Perkančioji organizacija sudarys atskiras sutartis dėl pirkimo dalių, dėl kurių laimėtoju nustatytas tas pats
tiekėjas, jei Pirkimas skaidomas į dalis.

2.3 Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo
šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms,
ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda
yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo pareiga.

2.4 Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis
liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos
techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės
specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/41e131d07ada11edbc04912defe897d1
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/41e131d07ada11edbc04912defe897d1
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.4B60A8C9678B/asr
mailto:jovita.gedmintiene@klaipedos-r.lt


normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės
specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu),
turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 

III SKYRIUS
SUSITIKIMAI SU TIEKĖJAIS IR OBJEKTO APŽIŪRA

3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
3.2. Perkančioji organizacija Darbų pirkimo atveju neorganizuos Objekto apžiūros. 

IV SKYRIUS
TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI IR KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI

4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi,
pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų
3 priede ,,Tiekėjų pašalinimo pagrindai“.

4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos
ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai
nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei
aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį
vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.

V SKYRIUS
REIKALAVIMAI, SUSIJĘ SU NACIONALINIU SAUGUMU

5.1. Netaikomi.

VI SKYRIUS
SPECIALIEJI REIKALAVIMAI PASIŪLYMŲ RENGIMUI IR PATEIKIMUI

6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1.tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede  ,,Pasiūlymo

forma“ pateiktą pasiūlymo formą.
6.1.2.užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas  ,,EBVPD“). Pasirašydamas pasiūlymą,

tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3.jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos

sutarties pagrindu);
6.1.4.dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas),

turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.5.jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus

prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.6.jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo

sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.7.dokumentai, patvirtinantys, kad ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi,

atsižvelgdamas į specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede ,,Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami
kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“ nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo
reikalavimus, kartu su tiekėju įsipareigoja solidariai atsakyti už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį vykdymą ir
atlyginti bet kokią žalą, kuri kiltų dėl tiekėjo netinkamo įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo (jei perkančioji
organizacija kelia tokius kvalifikacijos reikalavimus ir reikalauja prisiimti solidarią atsakomybę);

6.1.8.kitus pirkimo dokumentuose nurodytus dokumentus.
6.1.9.Visas pasiūlymas privalo būti pasirašytas kvalifikuotu elektroniniu parašu, atitinkančiu VPĮ 22

straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Kvalifikuotu elektroniniu parašu tiekėjo vadovas
ar jo įgaliotas asmuo turi patvirtinti visą pasiūlymą, atskirai kiekvienos dokumentų kopijos pasirašyti
kvalifikuotu elektroniniu parašu nereikia (jei pirkimo sąlygose nenumatyta kitaip). Gali būti pateikiami:

6.1.9.1. kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti
dokumentai (kai tiekėją atstovaujantis ir visą pasiūlymą pasirašantis asmuo nesutampa su elektroniniu
parašu atitinkamą dokumentą pasirašančiu asmeniu);

6.1.9.2. elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai (kai tiekėją atstovaujantis ir
visą pasiūlymą pasirašantis asmuo sutampa su atitinkamą dokumentą turinčiu teisę pasirašyti asmeniu);

6.1.9.3. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu asmens, nesutampančio, su pasiūlymą
pasirašančiu asmeniu, parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti);

6.1.9.4. CVP IS sistema palaiko šiuos dokumentų tipus: 7z, avi, csv, doc, docm, docx,
docx, dot, dotx, dwg, e0x, fr, geojson, info, jpeg, jpg, json, mov, mp4, mpp, msg, odp, ods, odt, p7m, pages,
pdf, png, ppt, pptx, rar, rtf, svg, tar, tiff, txt, util, webp, wmv, xls, xlsb, xlsm, xlsx, xml, zip, zipx. Jeigu norima



įkelti pasirašytą .adoc dokumentą, tiekėjas pirma turi šį dokumentą suspausti (į .zip ar kitus
palaikomus formatus) ir tada prisegti CVP IS.

6.1.10. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba, tačiau tiekėjo kartu su pasiūlymu teikiami
dokumentai (pvz., prekės gamintojo dokumentai, kvalifikaciją įrodantys dokumentai ar kt.) gali būti parengti
ir anglų, rusų kalbomis. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti bet kokia kita kalba (išskyrus
lietuvių, anglų, rusų), turi būti pateiktas tikslus vertimas į lietuvių kalbą. PO turint įtarimų dėl pasiūlyme
pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, PO reikalauja pateikti
vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą.

6.1.11. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais,
įskaitant PVM.

VII SKYRIUS
PASIŪLYMŲ VERTINIMAS

7.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme
nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6
priede „Pasiūlymo forma“. Tas pats tiekėjas gali būti nustatomas laimėtoju dėl visų pirkimo objekto dalių, jei
Pirkimas skaidomas į dalis. 

7.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas,
esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje.  Jeigu pirkimas skaidomas į dalis, laimėjusiu pasiūlymu kiekvienoje
pirkimo objekto dalyje galės būti pripažinti tik po 1 (vieną) ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą, esantį
atitinkamos pirkimo objekto dalies pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. Tas pats tiekėjas gali būti nustatomas
laimėtoju dėl visų pirkimo objekto dalių. 

7.3. Ekonomiškai naudingiausiu pasiūlymu laikomas mažiausios kainos pasiūlymas. Pasiūlymuose
nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus
perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį,
o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal
Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų
pateikimo termino dieną

VIII SKYRIUS
SUTARTIES SUDARYMAS

8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis
pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais,
kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos Pirkimo sąlygų 7 priede „Sutarties
projektas“.

8.2. Darbų pirkimo atveju pirkimo laimėtojas turės iki sutarties pasirašymo pateikti detalizuotas
lokalines darbų sąmatas, kuriose numatytos sumos pagrindžia ir atitinka Sutartyje numatytą Darbų kainą.
Pirkimo laimėtojas, įkainodamas darbų kiekių žiniaraščius, privalo įvertinti visus Darbų sprendinius pagal
pateiktą techninę specifikaciją. Jeigu pirkimo laimėtojas aptinka darbų, kurie, jo manymu, yra neįvertinti darbų
kiekių žiniaraščiuose, pirkimo laimėtojas įkainodamas darbų kiekių žiniaraščius, privalo šiuos darbus
įsivertinti.

IX SKYRIUS
KITOS SĄLYGOS

Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“

Eil.Nr. VEIKSMAS DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)

1. Pasiūlymų pateikimo terminas (Perkančioji
organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų
pateikimo terminą) 

nurodytas skelbime

2. Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis
gautais pasiūlymais

Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po
pasiūlymų pateikimo termino pabaigos

3. Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas
tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:

2 darbo dienos iki pasiūlymų pateikimo
termino dienos

4. Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų
paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems
tiekėjams ne vėliau kaip:

1 darbo dienos iki pasiūlymų pateikimo
termino dienos



5. Perkančioji organizacija informuoja pirkimo
dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne
vėliau kaip per

3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo
dienos

6. Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams
praneša apie priimtą sprendimą nustatyti
laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma
sutartis ne vėliau kaip per

3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo
dienos

7. Perkančioji organizacija negali sudaryti
sutarties anksčiau kaip po

Pirkimo sutarties sudarymo atidėjimo terminas
netaikomas 

8. Pasiūlymo galiojimo terminas 2025-11-18

Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
Pateikiama/pridedama CVP IS atskiru failu.



Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkančioji organizacija su pasiūlymu nereikalauja pateikti

lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš
ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto,
perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus
ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą
pirkimo procedūros atlikimą.

2. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės
nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi. Perkančioji organizacija netikrina fizinių
asmenų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi pagal VPĮ 49 straipsnį, ir kuriuos, pirkimo laimėjimo atveju,
tiekėjas ketina įdarbinti (kvazisubtiekėjų) pašalinimo pagrindų ir nereikalauja jų teikti atskiro EBVPD.

3. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros
etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka
bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10
dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas). 

4. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46
straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą
tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies
7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų
reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46
straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52
ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.

5. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų
formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“.
Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti
tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija
pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/.

6. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo
pagrindų nebuvimą, jeigu ji:

6.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi
prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų
informacinės sistemos priemonėmis;

6.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta
informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje
žemiau esančios lentelės eilutėje).

6¹. Nuo 2024-01-01 įsigaliojus VPĮ 25 straipsnio 1 dalies pakeitimui, atliekant supaprastintus pirkimus,
kai tiekėjas pateikia EBVPD, pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų
nebuvimą, nereikalaujama. Pažymų, patvirtinančių tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, perkančioji
organizacija gali reikalauti iš tiekėjų tik turėdama pagrįstų abejonių dėl šių tiekėjų patikimumo.

7. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų,
numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje
tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse
ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:

7.1. priesaikos deklaracija;
7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi

būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos
teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.

Eil
.

Nr.
Tiekėjo pašalinimo pagrindai

VPĮ
straipsnis,

dalis,
punktas

bei EBVPD
formos

dalis
pildymui

Pašalinimo pagrindų nebuvimą
įrodantys dokumentai

https://ec.europa.eu/tools/ecertis/


Privalomi1 pašalinimo pagrindai pagal VPĮ 46 straipsnio 1 – 4 dalių nuostatas

1. Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo,
nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2
punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame
susivienijime, jo organizavimą ar
vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu,
papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto
iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie
juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar
tikslinės paramos panaudojimą ne pagal
paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį
sukčiavimą, neteisingų duomenų apie
pajamas, pelną ar turtą pateikimą,
deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento
nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą
ar piktnaudžiavimą, kai šiomis
nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į
Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip
apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų
finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį
nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto
legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba
pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą,
apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57
straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos
Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose
kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas
asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą
nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per
pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir
įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo
nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar
nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita
organizacija ar jos struktūrinis padalinys,
vadovo ar asmens (asmenų), turinčio
(turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo
finansinės apskaitos dokumentus, per
pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir
įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo
nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar
nepanaikintą teistumą;
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita
organizacija ar jos struktūrinis padalinys,
per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir
įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo

VPĮ 46
straipsnio
1 dalis

EBVPD III
dalies A1-
A6 punktai

EBVPD III
dalies D1
punktas

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų
reikalaujama:

 išrašo iš teismo sprendimo arba

 Informatikos ir ryšių departamento
prie Vidaus reikalų ministerijos
pažymos, arba

 valstybės įmonės Registrų centro
Lietuvos Respublikos Vyriausybės
nustatyta tvarka išduoto dokumento,
patvirtinančio jungtinius
kompetentingų institucijų tvarkomus
duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų
reikalaujama:

 atitinkamos užsienio šalies
institucijos dokumento2.

Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne
anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos,
kai tiekėjas perkančiosios organizacijos
prašymu turės pateikti pašalinimo
pagrindų nebuvimą patvirtinančius
dokumentus. Pavyzdys: Jeigu
perkančioji organizacija 2022-10-10
kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-
10-14 pateikti įrodančius dokumentus,
jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180
dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-
10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau,
tačiau jame nurodytas galiojimo
terminas ilgesnis nei pašalinimo
pagrindų nebuvimą patvirtinančių
dokumentų pagal EBVPD galutinis
pateikimo terminas, toks dokumentas jo
galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46
straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo
pagrindų nebuvimą, pateikti
nereikalaujama. Jų perkančioji
organizacija reikalaus tik turėdama
pagrįstų abejonių dėl tiekėjo
patikimumo.

1 Pirkimą vykdant pagal VPĮ.

2 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos

viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai

neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų,

jie gali būti pakeisti: 

a) priesaikos deklaracija;
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta

valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės
institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.



nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies
atveju – galutinis administracinis
sprendimas, jeigu toks sprendimas
priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų
reikalavimus.

2. Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos
baudžiamojo poveikio priemonės –
uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti
viešuosiuose pirkimuose.

VPĮ 46
straipsnio
2¹ dalis

EBVPD III
dalies D2
punktas

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių
dokumentų nereikalaujama. Užtenka
pateikto EBVPD.

3. Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų,
susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio
draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą
pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar
šalies, kurioje yra perkančioji organizacija,
reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46
straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba
perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie
šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau
nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per
pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir
įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo
nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar
nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita
organizacija ar jos struktūrinis padalinys,
per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir
įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo
nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies
atveju – galutinis administracinis
sprendimas, jeigu toks sprendimas
priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų
reikalavimus.

Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti
mokesčius, įskaitant socialinio draudimo
įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje
dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur
(penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą
informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar
pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant
socialinio draudimo įmokas, sudaryti
mokestinės paskolos sutarties ar kito
panašaus pobūdžio įpareigojančio
susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų
priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas.
Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš
pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai
organizacijai reikalaujant pateikti aktualius
dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį,
jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu

VPĮ 46
straipsnio
3 dalis

EBVPD III
dalies B1 ir
B2 punktai

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų
reikalaujama:
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su
mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš
Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

 išrašo iš teismo sprendimo (jei
toks yra) 

 arba Valstybinės mokesčių
inspekcijos prie Lietuvos
Respublikos finansų ministerijos
išduoto dokumento,

 arba valstybės įmonės Registrų
centro Lietuvos Respublikos
Vyriausybės nustatyta tvarka
išduoto dokumento,
patvirtinančio jungtinius
kompetentingų institucijų
tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų
reikalaujama:

 atitinkamos užsienio šalies
institucijos dokumento3.

Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne
anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos,
kai tiekėjas perkančiosios organizacijos
prašymu turės pateikti pašalinimo
pagrindų nebuvimą patvirtinančius
dokumentus. Pavyzdys: Jeigu
perkančioji organizacija 2022-10-10
kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-
10-14 pateikti įrodančius dokumentus,
jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120
dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-
10-14. 

3 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos

viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai

neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų,

jie gali būti pakeisti: 

a) priesaikos deklaracija;
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta

valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės
institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.



įsipareigojimus, susijusius su mokesčių,
įskaitant socialinio draudimo įmokas,
mokėjimu.

Jei dokumentas išduotas anksčiau,
tačiau jame nurodytas galiojimo
terminas ilgesnis nei pašalinimo
pagrindų nebuvimą patvirtinančių
dokumentų pagal EBVPD galutinis
pateikimo terminas, toks dokumentas jo
galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su
socialinio draudimo įmokų mokėjimu,
įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų
prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo,
registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo
nereikalaujama pateikti jokių šį
reikalavimą įrodančių dokumentų.
Perkančioji organizacija savarankiškai
patikrina duomenis nacionalinėje
duomenų bazėje,  adresu
http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_
duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo
fondo valdybos (toliau – „Sodra“)
informacinės sistemos techninių trikdžių
Perkančioji organizacija neturės
galimybės patikrinti neatlygintinai
prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį
asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo
(juridinio asmens) pateikti išrašą iš
teismo sprendimo (jei toks yra) arba
„Sodros“ nustatyta tvarka išduotą
dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam
reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali
pateikti valstybės įmonės Registrų
centro Lietuvos Respublikos
Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą
dokumentą, patvirtinantį jungtinius
kompetentingų institucijų tvarkomus
duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo,
registruotas Lietuvos Respublikoje, jis
pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei
toks yra) arba „Sodros“ išduotą
dokumentą, arba valstybės įmonės
Registrų centras Lietuvos Respublikos
Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą
dokumentą, patvirtinantį jungtinius
kompetentingų institucijų tvarkomus
duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų
reikalaujama:

 atitinkamos užsienio šalies
kompetentingos institucijos

http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/
http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/
http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/


dokumento4.

Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne
anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos,
kai tiekėjas perkančiosios organizacijos
prašymu turės pateikti pašalinimo
pagrindų nebuvimą patvirtinančius
dokumentus. Pavyzdys: Jeigu
perkančioji organizacija 2022-10-10
kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-
10-14 pateikti įrodančius dokumentus,
jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120
dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-
10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau,
tačiau jame nurodytas galiojimo
terminas ilgesnis nei pašalinimo
pagrindų nebuvimą patvirtinančių
dokumentų pagal EBVPD galutinis
pateikimo terminas, toks dokumentas jo
galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46
straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo
pagrindų nebuvimą, pateikti
nereikalaujama. Jų perkančioji
organizacija reikalaus tik turėdama
pagrįstų abejonių dėl tiekėjo
patikimumo.

4. Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs
susitarimų, kuriais siekiama iškreipti
konkurenciją atliekamame pirkime, ir
perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų
duomenų.

VPĮ 46
straipsnio
4 dalies 1
punktas

EBVPD III
dalies C10
punktas

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių
dokumentų nereikalaujama. Užtenka
pateikto EBVPD.

5. Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų
konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21
straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima
ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl
interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į
interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė
viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios
organizacijos sprendimus ir šių sprendimų
pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.

VPĮ 46
straipsnio
4 dalies 2
punktas

EBVPD III
dalies C12
punktas

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių
dokumentų nereikalaujama. Užtenka
pateikto EBVPD.

4 Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos

viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai

neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų,

jie gali būti pakeisti: 

a) priesaikos deklaracija;
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta

valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės
institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.



6. Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27
straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos
padėties negalima ištaisyti.

VPĮ 46
straipsnio
4 dalies 3
punktas

EBVPD III
dalies C13
punktas

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių
dokumentų nereikalaujama. Užtenka
pateikto EBVPD.

7. Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė
informaciją ar pateikė melagingą informaciją
apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose
nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji
organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis
teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl
pateiktos melagingos informacijos negali
pateikti patvirtinančių dokumentų,
reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas
iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių
procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų,
atliekamų gynybos ir saugumo srityje,
įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos,
energetikos, transporto ar pašto paslaugų
srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar
Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu
nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte
nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas
dėl pateiktos melagingos informacijos
negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų,
reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko
per pastaruosius vienus metus buvo
pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo
procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas
iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų
valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų
metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė
melagingą informaciją arba dėl melagingos
informacijos pateikimo negalėjo pateikti
patvirtinančių dokumentų, dėl ko per
pastaruosius vienus metus buvo pašalintas
iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų
arba taikomos kitos panašios sankcijos.

VPĮ 46
straipsnio
4 dalies 4
punktas

EBVPD III
dalies C15
punktas

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių
dokumentų nereikalaujama. Užtenka
pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo
pašalinimo iš pirkimo procedūros
šiame punkte nurodytu pašalinimo
pagrindu, be kita ko, gali būti
atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį
skelbiamą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-
duomenys/powerbi/melaginga-
informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-
3/

8. Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų
veiksmų, siekdamas daryti įtaką
perkančiosios organizacijos sprendimams,
gauti konfidencialios informacijos, kuri
suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo
procedūroje, ar teikė klaidinančią
informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką
perkančiosios organizacijos sprendimams
dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos
vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji
organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis
teisėtomis priemonėmis.

VPĮ 46
straipsnio
4 dalies 5
punktas

EBVPD III
dalies C15
punktas

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių
dokumentų nereikalaujama. Užtenka
pateikto EBVPD.

9. Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos
vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų,
atliekamų gynybos ir saugumo srityje,
įstatymu ar Pirkimų, atliekamų
vandentvarkos, energetikos, transporto ar

VPĮ 46
straipsnio
4 dalies 6
punktas

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių
dokumentų nereikalaujama. Užtenka
pateikto EBVPD.

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/


pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų,
įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra
netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis
sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio
kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis
sutarties pažeidimas), dėl kurio per
pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis
arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas
ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo
tenkinamas perkančiosios organizacijos,
perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios
institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius,
patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje
nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su
dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per
pastaruosius 3 metus buvo priimtas
perkančiosios organizacijos sprendimas, kad
tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties
sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais
trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje
nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas
iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų
valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3
metus nustatyta, kad jis, vykdydamas
ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su
perkančiuoju subjektu arba ankstesnę
koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį
reikalavimą vykdė su dideliais arba
nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė
sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje
sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas,
buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos
kitos panašios sankcijos.

EBVPD III
dalies C14
punktas

Priimant sprendimus dėl tiekėjo
pašalinimo iš pirkimo procedūros
šiame punkte nurodytu pašalinimo
pagrindu, gali būti atsižvelgiama į
pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą
informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-
duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-
1/

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-
1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-
1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/

10. Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį
pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija
abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra
padaręs finansinės atskaitomybės ir audito
teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo
dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

VPĮ 46
straipsnio
4 dalies 7
punkto a
papunktis

EBVPD III
dalies C11
punktas

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių
dokumentų nereikalaujama. Užtenka
pateikto EBVPD. Priimant sprendimus
dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo
procedūros šiame punkte nurodytu
pašalinimo pagrindu, be kita ko,
atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų
bazėje adresu:
https://www.registrucentras.lt/jar/p/inde
x.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame
informaciniame pranešime pateiktą
informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-
ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-
kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-
pirkimuose/

11. Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį
pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija
abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas)
neatitinka minimalių patikimo mokesčių
mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos
Respublikos mokesčių administravimo
įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.

VPĮ 46
straipsnio
4 dalies 7
punkto b
papunktis

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių
dokumentų nereikalaujama. Užtenka
pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo
pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame
punkte nurodytu pašalinimo pagrindu,
be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/
https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/


EBVPD III
dalies C11
punktas

duomenų bazėje
adresuhttps://www.vmi.lt/evmi/mokesci
u-moketoju-informacija skelbiamą
informaciją.

12. Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį
pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija
abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra
padaręs draudimo sudaryti draudžiamus
susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos
konkurencijos įstatyme ar panašaus
pobūdžio kitos valstybės teisės akte,
pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo
mažiau kaip 3 metai.

VPĮ 46
straipsnio
4 dalies 7
punkto c
papunktis

EBVPD III
dalies C11
punktas

Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių
dokumentų nereikalaujama. Užtenka
pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo 

pašalinimo iš pirkimo procedūros 

šiame punkte nurodytu pašalinimo 

pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į 

nacionalinėje duomenų bazėje 

adresu: 

https://kt.gov.lt/lt/atviri-

duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-

pirkimu skelbiamą informaciją.

Pastabos:
(i) Perkančioji organizacija pripažįsta kitose valstybėse išduotus lygiaverčius pašalinimo pagrindų nebuvimą
įrodančius dokumentus.
(ii) Užsienio valstybių tiekėjų jų valstybėse išduoti dokumentai legalizuojami vadovaujantis Dokumentų
legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės
2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079, ir 1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse
išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo, išskyrus atvejus, kai pagal Lietuvos Respublikos tarptautines
sutartis ar Europos Sąjungos teisės aktus, dokumentas yra atleistas nuo legalizavimo ir (ar) tvirtinimo žymos
(Apostille).
(iii) Tais atvejais, kai preliminarus laimėtojas teikia dokumentus, gautus iš institucijų (Informatikos ir ryšių
departamentas, VĮ Registrų centras, Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos teritoriniai skyriai ir kitos
Valstybinio socialinio draudimo fondo įstaigos, susijusios su Valstybinio socialinio draudimo fondo
administravimu, Valstybinė mokesčių inspekcija), laikoma, kad dokumentai, nurodantys duomenis po
pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, yra priimtini.
(iv) Perkančiajai organizacijai paprašius, tiekėjas privalės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių
dokumentų originalus.
(v) Jeigu nustatytų pašalinimo pagrindų nebuvimą pagrindžiantys dokumentai (informacija) skelbiami viešai
elektroninėse duomenų bazėse ir (ar) yra teikiami nemokamai, tokiu atveju galės būti pateikiama nuoroda
į informacijos šaltinį.

__________

https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu


Pirkimo sąlygų 4 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami
kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

 1 lentelė. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS
VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ

1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai.
2. Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų nustatytus ekonominio ir
finansinio pajėgumo reikalavimus (kai tiekėjas remiasi ūkio subjekto pajėgumais dėl atitikties bet
kuriam iš nustatytų ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimų, arba tik dėl rėmimosi tam tikrais
konkrečiais ekonominio ir (ar) finansinio pajėgumo reikalavimais), jie privalo prisiimti solidarią
atsakomybę už sutarties įvykdymą. Tokiu atveju kartu su pasiūlymu pateikiama ūkio subjekto
pasirašytos laidavimo sutarties kopija, patvirtinanti, kad ūkio subjektas, kurio ekonominiais ir (ar)
finansiniais pajėgumais remiamasi, yra solidariai atsakingas už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį
vykdymą ir pareikalavus atlygins bet kokią žalą, kilusią dėl netinkamo įsipareigojimų vykdymo ir
(ar) nevykdymo. Tiekėjas, kuris bus pripažintas laimėjusiu, privalės pateikti pasirašytos laidavimo
sutarties originalus, o nepateikus jų laikoma, kad tiekėjas atsisakė pasirašyti sutartį pirkimo
dokumentuose nustatytomis sąlygomis.

Eil.
Nr.

Kvalifikacijos
reikalavimas

Atitiktį reikalavimui įrodantys  dokumentai

Subjektas, kuris turi
atitikti reikalavimą
[aprašoma prie

kiekvieno reikalavimo
atskirai]

1. Teisė verstis veikla

1.1
.

Tiekėjas turi turėti
teisę atlikti: 

 elektros
įrenginių iki 10
kV įrengimo
darbus.

Pateikiama:
Lietuvos Respublikoje ir trečiosiose šalyse
įsteigtiems juridiniams asmenims, kitoms
organizacijoms ar jų padaliniams Valstybinės
energetikos reguliavimo tarnybos (VERT)
išduoti kvalifikacijos atestatai ar užsienio šalies
tiekėjams* išduoti teisės pripažinimo dokumentai,
arba užsienio šalies tiekėjų* kilmės šalies
kompetentingų institucijų išduoti dokumentai,
patvirtinantys jų kilmės valstybėje turimą teisę
užsiimti analogiškų statinių statybos veikla, arba
nuorodos į nacionalines duomenų bazes bet
kurioje valstybėje narėje, prie kurių pirkimo
vykdytojas turės galimybę tiesiogiai ir neatlygintinai
prisijungęs susipažinti su reikalaujamais
dokumentais ir (ar) informacija. Užsienio šalies
tiekėjo* turimos kvalifikacijos  patvirtinimo
dokumentai Lietuvoje gali būti išduoti ir po paraiškų
/ pasiūlymų pateikimo datos, tačiau pačią teisę
tiekėjas kilmės šalyje turi būti įgijęs iki paraiškų /
pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Pirkimo
vykdytojas turi nurodyti, iki kada teisės pripažinimo
dokumentai turi būti gauti, pavyzdžiui, iki pirkimo
sutarties pasirašymo, iki darbų pradžios ar iki kito
pirkimo vykdytojo nurodyto termino. 
Pirkimo vykdytojas informaciją apie išduotus
kvalifikacijos dokumentus pasitikrina Licencijų
informacinėje sistemoje adresu:
https://www.licencijavimas.lt/lis-epp-
app/public/licenceSearch.
*Užsienio šalies tiekėjai – Europos Sąjungos
valstybės narių, Šveicarijos Konfederacijos arba
valstybių, pasirašiusių Europos ekonominės
erdvės sutartį, juridiniai asmenys, kitos užsienio
organizacijos ir jų padaliniai – turi teisę būti
ypatingojo statinio statybos rangovu Lietuvos
Respublikos teritorijoje, pripažinus jų kilmės

Pastabos:

 jeigu pasiūlymą
teikia ūkio subjektų
grupė – reikalavimą
turi atitikti kiekvienas
ūkio subjektų grupės
narys (-iai), pagal jų
prisiimamus
įsipareigojimus pirkimo
sutarčiai vykdyti;

 tiekėjas gali remtis
kitų ūkio subjektų
pajėgumais tik tuomet,
kai tie subjektai,
kurių pajėgumais buvo
pasiremta, patys tieks
prekes, teiks paslaugas
ar atliks darbus,
kuriems reikia jų
pajėgumų;
● subtiekėjai, kuriuos

tiekėjas pasitelks
pirkimo sutarties
vykdymui (kurių
pajėgumais tiekėjas
nesiremia, kad atitiktų
pirkimo dokumentuose
nustatytus  kvalifikacijos
reikalavimus), privalo
turėti teisę verstis ta
veikla, kuriai jis
pasitelkiamas (pirkimo
sutartį turi vykdyti tik
tokią teisę turintys
asmenys, todėl tiekėjas
pagal perkančiosios
organizacijos

https://www.licencijavimas.lt/lis-epp-app/public/licenceSearch%20
https://www.licencijavimas.lt/lis-epp-app/public/licenceSearch%20


 1 lentelė. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS
VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ

1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai.
2. Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų nustatytus ekonominio ir
finansinio pajėgumo reikalavimus (kai tiekėjas remiasi ūkio subjekto pajėgumais dėl atitikties bet
kuriam iš nustatytų ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimų, arba tik dėl rėmimosi tam tikrais
konkrečiais ekonominio ir (ar) finansinio pajėgumo reikalavimais), jie privalo prisiimti solidarią
atsakomybę už sutarties įvykdymą. Tokiu atveju kartu su pasiūlymu pateikiama ūkio subjekto
pasirašytos laidavimo sutarties kopija, patvirtinanti, kad ūkio subjektas, kurio ekonominiais ir (ar)
finansiniais pajėgumais remiamasi, yra solidariai atsakingas už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį
vykdymą ir pareikalavus atlygins bet kokią žalą, kilusią dėl netinkamo įsipareigojimų vykdymo ir
(ar) nevykdymo. Tiekėjas, kuris bus pripažintas laimėjusiu, privalės pateikti pasirašytos laidavimo
sutarties originalus, o nepateikus jų laikoma, kad tiekėjas atsisakė pasirašyti sutartį pirkimo
dokumentuose nustatytomis sąlygomis.

Eil.
Nr.

Kvalifikacijos
reikalavimas

Atitiktį reikalavimui įrodantys  dokumentai

Subjektas, kuris turi
atitikti reikalavimą
[aprašoma prie

kiekvieno reikalavimo
atskirai]

valstybėje turimą teisę užsiimti analogiškų statinių
statybos veikla. Užsienio šalies tiekėjai turi pareigą
kreiptis į VERT ir gauti teisės pripažinimo
dokumentą. Pirkimo vykdytojas, siekdamas
įsitikinti, kad galimas laimėtojas yra atsakingas,
rūpestingas ir sąžiningas, gali pareikalauti pateikti
VERT pateiktą prašymą (su gavimo (registracijos)
žyma) išduoti teisės pripažinimo dokumentą.
Užsienio šalies tiekėjai turi siekti teisės pripažinimo
dokumentą gauti per įmanomai trumpiausią laiką,
t. y., iš anksto parengti ir operatyviai pateikti VERT
visus reikiamus dokumentus, esant poreikiui juos
nedelsiant tikslinti, aktyviai bendradarbiauti.

pareikalavimą turės
pateikti dokumentus,
įrodančius subtiekėjo
teisę verstis atitinkama
veikla, kuriai jis
pasitelkiamas

2. Finansinis ir ekonominis pajėgumas

2.1. NETIKRINAMA

3. Techninis ir profesinis pajėgumas

3.1. Tiekėjas turi
užtikrinti, kad
pirkimo sutartį
vykdys kvalifikuoti
specialistai, kurių
kvalifikacija turi
būti ne mažesnė
nei nurodyta
žemiau: 

- turi pasiūlyti
ne mažiau kaip
1 (vieną)
kvalifikuotą
specialistą,
turintį teisę
įrengti  elektros
įrenginius iki 10
kV, kuris bus
atsakingas už
pirkimo sutarties
vykdymą.  

 

1) Laisvos formos tiekėjo raštas, kuriame nurodomi
siūlomų specialistų vardai, pavardės, pareigos,
turima kvalifikacija. 

2) Tiekėjas, siūlydamas specialistus, privalo
įrodyti perkančiajai organizacijai, kad vykdant
pirkimo sutartį tie ištekliai jiems bus prieinami.
Įrodymui tiekėjas turi pateikti pirkimo sutarčių ar
kitų dokumentų nuorašus ( pvz., darbo sutarties,
ketinimų protokolo, pan.), kurie patvirtintų, kad
tiekėjui pasiūlytų specialistų ištekliai bus
prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų
vykdymo laikotarpį. Svarbu, kad tokie
dokumentai būtų sudaryti iki tiekėjui pateikiant
pasiūlymą.

3) Lietuvos Respublikos ir trečiųjų šalių piliečiams
ir kitiems fiziniams asmenims (išskyrus užsienio
šalies specialistus*) sertifikavimo įstaigos išduoti
kvalifikacijos pažymėjimai ar užsienio šalies
specialistams* išduoti teisės pripažinimo
dokumentai, arba užsienio šalies specialistams*
išduoti dokumentai, patvirtinantys turimą
kvalifikaciją kilmės šalyje, arba nuorodos į

Pastabos:

 jeigu pasiūlymą
teikia ūkio subjektų
grupė – reikalavimą
turi atitikti ūkio subjektų
grupės nario (-ių)
specialistai,
atsižvelgiant į jų
prisiimamus
įsipareigojimus pirkimo
sutarčiai vykdyti;

 tiekėjas gali
remtis kitų ūkio
subjektų pajėgumais
tik tuo atveju, jeigu tie
subjektai (jų
darbuotojai) patys
vykdys tą pirkimo
sutarties dalį, kuriai
reikia jų turimų
pajėgumų;

 subtiekėjai – jei
tiekėjas (jo pasitelkiami
specialistai) pats



 1 lentelė. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS
VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ

1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai.
2. Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų nustatytus ekonominio ir
finansinio pajėgumo reikalavimus (kai tiekėjas remiasi ūkio subjekto pajėgumais dėl atitikties bet
kuriam iš nustatytų ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimų, arba tik dėl rėmimosi tam tikrais
konkrečiais ekonominio ir (ar) finansinio pajėgumo reikalavimais), jie privalo prisiimti solidarią
atsakomybę už sutarties įvykdymą. Tokiu atveju kartu su pasiūlymu pateikiama ūkio subjekto
pasirašytos laidavimo sutarties kopija, patvirtinanti, kad ūkio subjektas, kurio ekonominiais ir (ar)
finansiniais pajėgumais remiamasi, yra solidariai atsakingas už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį
vykdymą ir pareikalavus atlygins bet kokią žalą, kilusią dėl netinkamo įsipareigojimų vykdymo ir
(ar) nevykdymo. Tiekėjas, kuris bus pripažintas laimėjusiu, privalės pateikti pasirašytos laidavimo
sutarties originalus, o nepateikus jų laikoma, kad tiekėjas atsisakė pasirašyti sutartį pirkimo
dokumentuose nustatytomis sąlygomis.

Eil.
Nr.

Kvalifikacijos
reikalavimas

Atitiktį reikalavimui įrodantys  dokumentai

Subjektas, kuris turi
atitikti reikalavimą
[aprašoma prie

kiekvieno reikalavimo
atskirai]

 nacionalines duomenų bazes bet kurioje
valstybėje narėje, prie kurių pirkimo vykdytojas
turės galimybę tiesiogiai ir neatlygintinai
prisijungęs susipažinti su reikalaujamais
dokumentais ir (ar) informacija. 

4)  Kompetentingų institucijų išduoti siūlomų
specialistų kvalifikacijos atestatai, pažymėjimai ar
atitinkamos užsienio šalies institucijos išduoti
dokumentai, teisės pripažinimo pažymos ar kiti
lygiaverčiai dokumentai, leidžiantys siūlomam
specialistui (-ams) teikti 3.1. p. nurodytas
paslaugas ir patvirtinantys specialistų
kvalifikaciją.   
Lietuvos Respublikos valstybės energetikos
reguliavimo tarnybos (VERT)  išduoto kvalifikacijos
pažymėjimo ar kito lygiaverčio dokumento,
įrodančio, kad siūlomas specialistas yra
kvalifikuotas, kopija.  

5) Jei informaciją apie tiekėjo siūlomo specialisto
(-ų) kvalifikaciją skelbiama viešai, Tiekėjas gali
pateikti nuorodą į duomenų registrą, kuriame
galima patikrinti duomenis apie Tiekėjo siūlomo
specialisto (-ų) kvalifikaciją.   

Esant aplinkybėms, dėl kurių perkančioji
organizacija negali pati pasitikrinti, užfiksuoti ir
išsaugoti nurodytų kvalifikaciją įrodančių duomenų
(pvz., registras neveikia, registre nėra duomenų
apie Tiekėjo siūlomą specialistą ar kt.), perkančioji
organizacija turi teisę kreiptis į Tiekėją dėl atitiktį
patvirtinančių dokumentų pateikimo.

atitinka nustatytą
reikalavimą, tačiau
ketina pasitelkti
subtiekėjus (jo
specialistus),
subtiekėjų specialistai
privalo atitikti
nustatytus reikalavimu
s, jeigu subtiekėjai (jų
darbuotojai) patys
vykdys tą pirkimo
sutarties dalį, kuriai
reikia nustatytos
kvalifikacijos.

3.2. Aplinkos apsaugos vadybos priemonės:

NETIKRINAMA



2 lentelė. Tiekėjai turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus dėl kokybės vadybos 
sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi. 

Eil.
Nr.

Reikalavimas dėl kokybės vadybos
sistemos ir (arba) aplinkos

apsaugos vadybos sistemos
standartų laikymosi.

Atitiktį reikalavimui įrodantys
dokumentai

Subjektas, kuris
turi atitikti

reikalavimą
[aprašoma prie

kiekvieno
reikalavimo

atskirai]

1. Kokybės vadybos sistemos taikymas

1.1. NETAIKOMA NETAIKOMA NETAIKOMA

2. Aplinkos apsaugos vadybos sistemos taikymas

2.1. NETAIKOMA NETAIKOMA NETAIKOMA

Pastabos:
(i) Jeigu tiekėjo kvalifikacijos atitiktį nustatytiems reikalavimams pagrindžiantys dokumentai

(informacija) skelbiami viešai elektroninėse duomenų bazėse ir (ar) yra teikiami nemokamai, tokiu atveju
pateikiama nuoroda į informacijos šaltinį. Perkančiajai organizacijai paprašius, Dalyvis privalės pateikti
atitiktį kvalifikacijos reikalavimams įrodančių dokumentų originalus. 

(ii) Pirkimo dokumentuose nurodytą reikalaujamą kvalifikaciją tiekėjai (ar jų personalas) privalo būti įgiję
iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.  Iš tiekėjų, registruotų Europos Sąjungos valstybėje narėje,
Europos ekonominės erdvės valstybėje narėje, Šveicarijos Konfederacijoje arba trečiojoje šalyje, priimami
tiekėjo kilmės šalies kompetentingų institucijų išduoti dokumentai, tačiau toks užsienio šalies tiekėjas turi
pareigą per protingą laiką kreiptis į atitinkamą Lietuvos Respublikos instituciją dėl teisės pripažinimo
dokumento išdavimo. Užsienio tiekėjo turimos kvalifikacijos patvirtinimo dokumentai Lietuvoje gali būti išduoti
ir po galutinės paraiškų arba pasiūlymų pateikimo datos (žr. https://eimin.lrv.lt/lt/veiklos-sritys/verslo-
aplinka/reglamentuojamu-profesiniu-kvalifikaciju-pripazinimas). Atitinkamai, šie dokumentai turės būti
pateikti iki pirkimo sutarties pasirašymo.

(iii) Užsienio valstybių tiekėjų jų valstybėse išduoti dokumentai legalizuojami vadovaujantis Dokumentų
legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės
2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079, ir 1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse
išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo, išskyrus atvejus, kai pagal Lietuvos Respublikos tarptautines
sutartis ar Europos Sąjungos teisės aktus, dokumentas yra atleistas nuo legalizavimo ir (ar) tvirtinimo žymos
(Apostille).

__________

https://eimin.lrv.lt/lt/veiklos-sritys/verslo-aplinka/reglamentuojamu-profesiniu-kvalifikaciju-pripazinimas
https://eimin.lrv.lt/lt/veiklos-sritys/verslo-aplinka/reglamentuojamu-profesiniu-kvalifikaciju-pripazinimas


Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu)

EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.

__________



Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“

Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi
duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo

kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

Klaipėdos rajono savivaldybės administracijai

PASIŪLYMAS
PIRKIMUI P-2025/13014 „TVENKINIŲ G. (KELIO NR. KL1037), STANČIŲ K. GATVĖS

APŠVIETIMO IR ŠALIGATVIO ĮRENGIMO DARBAI“

(Data)
(Sudarymo vieta)

I. Tiekėjo pavadinimas
[Jeigu dalyvauja tiekėjų grupė, surašomi visi 
dalyvių pavadinimai]

[pildo tiekėjas]

Tiekėjo juridinio asmens kodas (-ai)
(tuo atveju, jei paraišką teikia fizinis asmuo -
verslo pažymėjimo Nr. ar pan.)
[Jeigu dalyvauja tiekėjų grupė, surašomi visų
dalyvių kodai]

[pildo tiekėjas]

Tiekėjo adresas
[Jeigu dalyvauja tiekėjų grupė, nurodomas 
tiekėjų grupę atstovaujančio dalyvio adresas]

[pildo tiekėjas]

Atsakingo asmens vardas, pavardė, 
pareigos

[pildo tiekėjas]

Telefono numeris [pildo tiekėjas]

El. pašto adresas [pildo tiekėjas]

Valdymo (stebėtojų tarybos), priežiūros 
organo (valdybos) narių ar kitų asmenų, 
turinčių teisę atstovauti tiekėjui 
(kiekvienam tiekėjų grupės partneriui) ar 
jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą,
sudaryti sandorį, vardai ir pavardės

Yra/Nėra

[jei yra, toliau tiekėjas nurodo vardus ir pavardes]
1.
2.
.....

II. Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės 
partnerio savo jėgomis numatomų atlikti 
darbų/pristatyti prekių/teikti paslaugų
dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą 
pateikia tiekėjų grupė):

Numatomi 
perduoti vykdyti 
darbai/pristatyti 
prekės/teikti 
paslaugos

Perduodama sutarties dalis 
% ar Eur sutarties kainoje

1. [įrašyti pavadinimą, kodą] [pildo tiekėjas] [pildo tiekėjas]

.....

III. Vykdant sutartį pasitelksiu šiuos
subrangovus/subtiekėjus/subteikėjus: 

[tiekėjo pirkimo sutarties vykdymui 
pasitelkiamas trečiasis asmuo, kurio 
kvalifikacija tiekėjas nesiremia, kad atitiktų
kvalifikacijos reikalavimus]

Numatomi 
perduoti vykdyti 
darbai/pristatyti 
prekės/teikti 
paslaugos 

Perduodama sutarties dalis 
% ar Eur sutarties kainoje

1. [įrašyti pavadinimą, kodą] [pildo tiekėjas] [pildo tiekėjas]

.....



IV. Vykdant sutartį pasitelksiu šiuos ūkio 
subjektus, kurių pajėgumais remiuosi, 
kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus:

Numatomi 
perduoti vykdyti 
darbai/pristatyti 
prekės/teikti 
paslaugos 

Perduodama sutarties dalis 
% ar Eur sutarties kainoje

1. [įrašyti pavadinimą, kodą] [pildo tiekėjas] [pildo tiekėjas]

.....

V. Vykdant sutartį pasitelksiu šiuos specialistus,
kuriuos ketinu įdarbinti (toliau - 
Kvazisubrangovai/ kvazisubtiekėjai/ 
kvazisubteikėjai)

Numatomi 
perduoti vykdyti 
darbai/pristatyti 
prekės/teikti 
paslaugos

______

1. [įrašyti vardas ir pavardė] [pildo tiekėjas] [pildo tiekėjas]

.....

Pastabos:
Vadovaujantis Tiekėjo kvalifikacijos reikalavimų nustatymo metodika, patvirtinta Viešųjų pirkimų tarnybos
direktoriaus 2017 m. birželio 29 d. įsakymu Nr. 1S-105, ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi
pagal VPĮ 49 straipsnį, nevadinami subrangovais/subtiekėjais tik šiose pirkimo sąlygose ir jos prieduose,
išskyrus sutarties projektą. Sutarties projekte, ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi yra vadinami
subrangovais/subtiekėjais (kai sutarties nuostatos taikomos subrangovams/subtiekėjams bendrai,
nepriklausomai nuo rėmimosi jų pajėgumais) ir subrangovais/subtiekėjais, kurių pajėgumais remiamasi (tais
atvejais, kai sutarties nuostatos bus taikomos tik subrangovams/subtiekėjams, kurių pajėgumais remiamasi).

Šiuo pasiūlymu pažymime, kad:
1. Sutinkame su visomis sąlygomis, nustatytomis:

(i) skelbime apie Pirkimą, paskelbtame CVP IS;
(ii) Pirkimo sąlygose;
(iii) kituose Pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).

2. Atitinkame visus Pirkimo dokumentuose keliamus reikalavimus ir teikiame duomenis bei kitus dokumentus
pagal Pirkimo dokumentų reikalavimus. 
3. Pasirašydami CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą elektroniniu parašu, patvirtiname, kad
(i) dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri;
(ii) siūloma Prekė/Paslaugos/Darbai visiškai atitinka PO Pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.

VI. Mes siūlome:

Eil.
Nr.

Prekės/Paslaugos/Darbo aprašymas
Mato
vnt.

Kiekis
Kaina (EUR

be PVM)
Kaina (EUR

su PVM)

A B C D E F

1
Tvenkinių g. (kelio Nr. KL1037), Stančių k. 
gatvės apšvietimo įrengimo darbai

Kompl. 1
Įrašyti

skaičius
x,xx

Įrašyti
skaičius

x,xx

Pastabos:

 Jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas, jis turi apie tai nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą.
Tiekėjas turi įvertinti ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju. Jei tiekėjas vykdydamas sutartį
taps PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. Pasiūlymų kainos bus vertinamos ir
lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir
jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka PO pati turi sumokėti PVM į valstybės biudžetą už
įsigytą pirkimo objektą, šis mokestis įskaičiuojamas į pasiūlymo kainą (jeigu tiekėjas jo neįskaičiavo
pateikiant pasiūlymą, palyginimo tikslais įskaičiuoja pati PO).

 Kaina (ir jos sudėtinės dalys) turi būti nurodomos dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Jei trečias
skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio paliekamas koks yra, jei trečias
skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159
suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12.

Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad:



 Atidžiai išnagrinėjome PO pateiktą Techninę specifikaciją ir kitus pirkimo dokumentus, pirkimo metu
PO pateiktus paaiškinimus ir kt. PO pirkimui pateiktus dokumentus.

 Į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos išlaidos ir visi mokesčiai, ir mes prisiimame riziką už visas
išlaidas, kurias, teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų,
privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą.

 Visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir apima viską, ko reikia visiškam ir
tinkamam sutarties įvykdymui.

 Įvertinome pirkimo dokumentų, paslaugų suteikimui, darbų atlikimui aktualių teisės aktų reikalavimus
bei kitus priedus ir suprantame, kad sudarydami pirkimo sutartį privalėsime pasiekti pirkimo sutartyje
numatytą rezultatą ir dėl to privalome imtis visų reikiamų veiksmų ir priemonių bei užtikrinti, kad PO
galėtų tinkamai ir visapusiškai naudotis šiuo rezultatu pagal tiesioginę ir pirkimo sutartyje bei pirkimo
dokumentuose numatytą objekto paskirtį.

 Žinome, kad PO laimėjusio dalyvio pasiūlymą, sudarytą pirkimo sutartį ir pirkimo sutarties sąlygų
pakeitimus, išskyrus informaciją, kuriai taikomi VPĮ 20 straipsnio 5 dalyje nurodyti konfidencialios
informacijos apsaugos reikalavimai arba kurios atskleidimas prieštarautų teisės aktams arba
teisėtiems tiekėjų komerciniams interesams arba trukdytų laisvai konkuruoti tarpusavyje, taip pat
informaciją, kurią teikdamas pasiūlymą tiekėjas nurodė kaip konfidencialią, paskelbs Centrinėje
viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje.

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

Eil.
Nr.

Pateiktų dokumentų (failų) pavadinimas
(Tiekėjas įrašo teikiamo dokumento pavadinimą)

Dokumento puslapių
skaičius

1. [Tiekėjas įrašo teikiamo dokumento pavadinimą, pvz., EBVPD] ...

2. Pvz., pasiūlyme nurodytų subtiekėjų/subteikėjų/subrangovų ar 
ūkio subjektų ketinimų protokolai (susitarimai) ar kiti dokumentai

3. ....

.... ... ...

Neteiksime šių pašalinimo pagrindų nebuvimą ir (arba) atitiktį kvalifikacijos reikalavimams patvirtinančių
dokumentų. Su jais PO gali susipažinti*:

Eil.
Nr.

Pirkimo pavadinimas Pirkimo numeris
Dokumento (failo)

pavadinimas

1. [Tiekėjas įrašo pirkimo pavadinimą,] ...

2. ... ...

3 ... ...

*Pildoma ir nurodyti šaltinį, jei PO gali turėti atitinkamus dokumentus iš kitų pirkimo procedūrų.

Ši pasiūlyme ir (ar) kituose dokumentuose nurodyta informacija yra konfidenciali**/PO šios informacijos negali
atskleisti tretiesiems asmenims/:

Eil.
Nr.

Dokumento (failo) pavadinimas
Paaiškinimas, kokia konkreti

informacija dokumente
(faile) yra konfidenciali

Konfidencialumo
pagrindimas (kokiu

pagrindu informacija
laikoma konfidencialia)

1. [Tiekėjas įrašo dokumento
pavadinimą]

2. ...

3 ...

**Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra
konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra.

Pasiūlymas galioja:   -___-___ (žr. specialiųjų sąlygų IX skyriuje ,,Kitos sąlygos“)

_____________________________________________________________
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens vardas, pavardė, parašas)

[Jeigu norima įkelti pasirašytą .adoc dokumentą, tiekėjas pirma turi šį dokumentą suspausti (į .zip ar kitus

palaikomus formatus) ir tada prisegti CVP IS]



Pirkimo sąlygų 7 priedas „Sutarties projektas“

Pateikiamas atskiru failu word formatu.
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